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Vase mrazni¢ka odpovida souc¢asnym pozadavkim na bezpec¢nost. Nevhodné pouziti muze vést k osobnimu zranéni
a poskozeni majetku. Abyste se vyhnuli nebezpeci poskozeni, peclivé si prectéte tento navod jesté nez mraznicku
poprvé pouzijete. Obsahuje dulezité informace o nastaveni, bezpec¢nosti, pouZiti a udrzbé vasi mraznicky. Tento navod
uchovejte pro budouci pouZziti.
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KAPITOLA 1: OBECNA UPOZORNENI

VAROVANI: Vétraci otvory mraznicky udrzujte nezakryté.

VAROVANI: K urychleni procesu odmrazovani nepouzivejte
mechanicka zafizeni nebo jiné prostfedky na urychleni
procesu.

@ VAROVANI: V mrazniéce nepouzivejte jiné elektrické
spotrebice.

@ VAROVANI: Neposkodte chladici okruh.

VAROVANI: Aby nedoslo k zranéni osob nebo poskozeni
tohoto spotrebiCe, je tfeba instalaci provést v souladu
s pokyny vyrobce.

@ Malé mnozstvi chladiva pouzitého v této mrazniCce je

pFipravek Setrny k zivotnimu prostfedi R600A (isobuten),
je horlavy a vybusny v pfipadé, Ze se zapali v uzavienych
podminkach.

* Béhem prenaseni a umistovani chladni¢ky dejte pozor,
abyste neposkodili okruh chladiciho plynu.

* V blizkosti mraznicky neskladujte Zadné nadoby s hoflavymi
materialy, napf. plechovky se sprejem nebo naplné do
hasicich pfistroju.

* Tento spotfebicje ur€eny k pouziti vdomacnostia podobnych
zafizenich, napf.;

- kuchyinky pro zaméstnance v obchodech, kancelafich
a ostatnich pracovnich prostfedich

- pro klienty v hotelech, motelech a ostatnich obytnych
prostorech,

- hostinskych pokojich;
- pro catering a ostatni podobna prostredi

*VaSe mrazni¢ka vyzaduje napajeni 220-240V, 50Hz.
Nepouzivejte zadné jiné napajeni. Nez mraznicku zapojite,
zkontrolujte, zda udaje na datovém Stitku (napéti a pfikon)
odpovidaji napajeni ze sité. V pfipadé pochybnosti
kontaktujte kvalifikovaného elektrikare.

* Tento spotfebi¢ mohou pouzivat déti starSi 8 let a osoby
s omezenymi télesnymi, smyslovymi nebo mentalnimi
schopnostmi anebo osoby bez pfislusnych znalosti
a zkusenosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny
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KAPITOLA 1: OBECNA UPOZORNENI

0 bezpecném uzivani tohoto pristroje a chapou souvisejici
nebezpeci. Déti si se spotfebiCem nesmi hrat. Cisténi
a udrzba nesmi byt provadény détmi bez dohledu dospélé
osoby.

* PoSkozeny napajeci kabel/zastréka muze zpulsobit pozar
nebo zasah elektrickym proudem. V pfipadé poskozeni je
tfeba provést vymeénu, tu smi provést pouze kvalifikovani
zaméstnanci.

* Tento spotfebic neni urCen k pouziti v nadmofrskych vyskach
nad 2000 m.
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KAPITOLA 1: OBECNA UPOZORNENI

Likvidace
* VSechny pouzité obaly a materidly jsou Setrné k Zivotnimu prostfedi a recyklovatelné. Obaly zlikvidujte
zpUsobem Setrnym k Zivotnimu prostfedi. Na podrobnosti se informujte u mistniho ufadu.
» Kdyz nastane okamzik likvidace spotfebiCe, odfiznéte napajeci kabel a kabel a zastr¢ku znicte. Rozbijte
zapadku dvefi, abyste predesli tomu, Ze by v chladni¢ce uvizly déti.
» Odriznuta zastréka zasunutd do 16 amp zasuvky pfedstavuje vazné bezpecnostni riziko (Uraz elektrickym
proudem). Zajistéte, aby byla zastréka bezpecné zlikvidovana.
Likvidace starého spotrebice
Tento symbol na produktu nebo baleni znamena, Ze s produktem nesmi byt zachazeno jako s domacim
odpadem. Misto toho musi byt dopraven na sbérné misto pro recyklaci elektrickych a elektronickych
pFistroju. Recyklace materiall pomize chranit pfirodni bohatstvi. Podrobnéjsi informace o likvidaci
vaseho starého pfistroje se dozvite od vaseho méstského Gfadu, sbérnych sluzeb nebo obchodu,
v némz jste vyrobek zakoupili.
Ohledné likvidace WEEE pro ucely recyklace, opétovného pouziti kontaktujte mistni urad.

Poznamky:

+ Pred instalaci a pouzitim vaSeho spotfebice si peclivé prectéte navod s pokyny Nezodpovidame za Skody
gpﬁsobené Spatnym pouzitim.

» Ridte se vSemi pokyny na vaSem spotfebici a v navodu k pouZiti a tento navod uchovejte na bezpe¢ném misté,
abyste mohli vyresit problémy, k nimz maze dojit v budoucnosti.

» Tento spotfebi€ je vyroben pro pouziti v domacnostech a Ize ho pouzit pouze doma a pro specifikované ucely.
Nehodi se pro komeréni ¢i hromadné pouziti. Takové pouZiti zpUsobi, Ze zaruka spotiebice bude zrusena
a nase spolecnost nebude zodpovidat za vzniklé ztraty.

+ Tento spotfebi€ je vyrobeny k pouziti v domacnostech a musi byt pouzit pouze pro chlazeni/skladovani potravin.
Neni vhodné pro komeréni nebo spole¢né pouzivani a/nebo pro skladovani latek s vyjimkou potravin. Nase
spole¢nost neodpovida za ztraty k nimz dojde v opaéném pfipadeé.

Bezpecnostni varovani
a * Mrazni¢ku nezapojujte do sité pomoci prodluzovaciho kabelu.
» Poskozeny napajeci kabel/zastrcka mize zplsobit pozar nebo zasah elektrickym proudem. V pfipadé

poskozeni je tfreba provést vyménu, tu smi provést pouze kvalifikovani zaméstnanci.

» Napéajeci kabel nikdy nadmérné neohybejte.

+ Napajeciho kabele/zastrcky se nikdy nedotykejte mokryma rukama, nebot’ by mohlo dojit ke zkratu nebo Urazu
elektrickym proudem.

» Do mraznicky nikdy nevkladejte sklenéné lahve nebo plechovky. Lahve nebo plechovky mohou explodovat.

 P¥i vybirani ledu z mrazni¢ky se ho nedotknéte, led muze zpUsobit omrzliny a/nebo fezné rany.

» Mate-li mokré ruce, véci z mrazni¢ky nevyndavejte. MuZe to zpUsobit odérky nebo popaleniny.

» Jakmile bylo jidlo jednou rozmrazeno, znovu ho nezmrazujte.

Informace o instalaci
Pred rozbalenim a manévrovanim mraznickou si projdéte nasledujici body, prosim.

* Umistéte mimo dosah pfimého slune¢niho zafeni a mimo jakykoli zdroj tepla, napf. radiator.

» Vas spotiebi¢ musi byt minimalné 50 cm od trouby, plynové trouby nebo hofakd a musi byt minimalné 5 cm od
elektrické trouby.

* Mrazni¢ku nevystavuijte vlihkosti nebo desti.

» VaSe mrazni¢ka musi byt umisténa minimalné 20 mm od jiné mraznicky.

» V horni a zadni ¢asti mraznicky je tfeba dodrzet vzdalenost minimalné 150 mm. Na horni ¢ast mraznicky nic
nepokladejte.

» Zdavodu zajisténi bezpecného provozu je tfeba, aby vase mraznicka byla bezpecna a vyrovnana. K vyrovnani
mrazni¢ky se pouZivaji nastavitelné nozicky. Nez do spotiebiCe vioZite jakékoli potraviny, ujistéte se, ze je
vyrovnany. N

|||||||||||||i

+ Doporucujeme, abyste pfed pouzitim omyli hadfikem namogenym v teplé vodé, do které
jste pfidali 1zicku jedlé sody v§echny poliCky a zasuvky. Po umyti oplachnéte teplou vodou
a vysuste.

» Instalaci provedte pomoci plastovych rozpérek, které se nachazi v zadni ¢asti spotrebice. it
Otocte je o 90 stupnili (jak je znadzornéno na nakresu). Tim predejdete tomu, aby se \
kondenzator dotykal stény. ¢

* Mraznicku je tfeba umistit tak, aby volny prostor nepfekracoval 75 mm.
Pred pouzitim
« Nez mrazni¢ku nastavite, zkontrolujte viditelna poskozeni. Je-li mrazni¢ka poskozenad, neinstalujte ji.
—>
E.

* Nez mraznicku poprvé zapojite do sité, nechte ji minimalné 3 hodiny stat ve vzpfimené poloze. To
umozni efektivni provoz a zabrani poskozeni kompresoru.

« P¥i prvnim pouziti mraznicky si mGzete vS§imnout mirného zapachu. To je zcela normalini a zapach zmizi,
jakmile mrazni¢ka za¢ne mrazit.
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KAPITOLA 2: VASE MRAZNICKA

Ovladaci panel mraznicky

- ___———Horni kryt mraznicky

E\_

|| —Spodni kryt mraznic¢ky

:?Za’suvky prostoru mrazni¢ky

74 Plastova skrabka
e—— R

. Zasobnik na led

|
|

é<‘
Vyrovnavaci nozka

Tento obrazek byl vytvofen pro informacni Ucely, aby ukazal rizné ¢asti a prislusenstvi ve spotfebici.
Casti se mohou lisit podle modelu spotfebice.

KAPITOLA 3: POUZITi MRAZNICKY

Ovladaci panel

Huper | 416 -18 20 -22 -24

Tlagitko nastaveni budik kontrolka led
teploty v mrazniéce

Kontrolka nastavené

Symbol rezimu super teploty v mrazni¢ce
mrazeni

Tlaéitko nastaveni teploty v mrazniéce

Toto tlacitko umozni provést nastaveni teploty v mrazni€ce. Stisknéte toto tlacitko a nastavte hodnoty teploty v
mrazni¢ce. Toto tlacitko pouzijte také k aktivaci rezimu SF.

Kontrolka alarmu

V piipadé problému s chladnikou se rozsviti €ervena kontrolka alarmu.

Rezim super mrazeni

Kdy ho Ize pouzit?
» Pfi zmrazeni velkého mnozstvi jidla.
» Pfirychlém zmrazeni jidla.
» Pfi rychlém zmrazeni potravin.
» Pfi dlouhodobém skladovani sezénnich potravin.
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KAPITOLA 3: POUZITi MRAZNICKY

Jak ho pouzivat?

Stisknéte tlacitko nastaveni teploty, dokud se nerozsviti kontrolka super mrazeni.

Béhem tohoto rezimu se rozsviti kontrolka super mrazeni.

Maximalni mnoZzstvi ¢erstvych potravin (v kg), které Ize zmrazit béhem 24 hodin, je uvedeno na titku spotfebice.
Abyste dosahli optimalniho vykonu spotfebice pfi maximalni kapacité mraznicky, nastavte spotrebi¢ na spusténi
rezimu SF 3 hodiny pfed vlozenim potravin do mraznicky.

Béhem tohoto rezimu:

Pokud stisknete tlacitko nastaveni teploty, rezim se zrusi a nastaveni se obnovi od -16.

Poznamka: Rezim "Super mrazeni" se automaticky zrusi po 30 hodinach, nebo jakmile teplota v mrazni¢ce klesne
pod -32C.

Nastaveni teploty mraznicky

Puvodni teplota na displeji je -18°C.

Tlacgitko mraznicky stisknéte jednou.

Pfi kazdém stisknuti tlacitka se teplota snizi. (-16°C, -18°C, -20°C,... super mrazeni)

Pokud stisknete tlacitko nastaveni mraznicky, dokud se na displeji zobrazi symbol mrazni¢ky
a béhem nasledujicich 3 sekund nestisknete zadné jiné tlacitko,

rozblika se Super mrazeni.

Pokud budete tlacitko dal drzet, restartuje se na posledni hodnotu.

Upozornéni tykajici se nastaveni teploty

Va$e nastaveni teploty se nesmaze dojde-li k vypadku napajeni.
Nez dokoncite nastaveni, nepfechazejte k jinému nastaveni.

Nastaveni teploty musi byt provedeno v souladu s frekvenci otevirani dvefi a mnozstvim potravin uloZzenych
v mraznicce.

Vase mrazni¢ka musi byt provozovana 24 hodin v dané okolni teploté bez preru$eni, aby doslo k naprostému
vychlazeni.

Dvefe mrazni¢ky neotevirejte Casto a v tuto dobu do ni nevkladejte pfilis velké mnoZstvi potravin.

Funkce 5 minutové prodlevy slouzi k tomu, aby se pfedeslo poSkozeni kompresoru mraznicky, kdyz odpojite

zastréku a potom ji znovu zapojite, nebo kdyz dojde .. X ) N
k vypadku napajeni. Vase mraznicka zadne fungovat |EMUCERSIMCHT Okolni teplota °C

noEmaIne po Ej)vmlnu_tach. 3 T 0d 16 do 43 (°C)
Vase mraznicka je navrzena tak, aby pracovala

v intervalech uvedenych ve standardech, v souladu ST Od 16 do 38 (°C)
s tfidou uvedenou na informaénim $titku. Nedoporucéuje

se, abyste mraznicku spoustéli v prostfedi mimo uvedené N Od 16 do 32 (°C)
teplotni intervaly, a neovlivnili tak G¢innost chlazeni.

Tento spotfebic Je navrzen k pouziti pfi okolni teplot& v SN Od 10 do 32 (°C)
rozmezi 10°C - 43°C.

Cisténi

Pred c¢isténim mraznicky ji odpojte od napdjeni, vytahnéte zdastrcku ze zasuvky.

Mraznic¢ku nemyjte tak, Ze do ni nalijete vodu.

vayéiétinl' vnitfni a vnéjsi ¢asti pouzijte houbicku namocenou v teplé vodé, do které pfidate bézny distici
pfipravek.

Peclivé vyjméte vSechny kosiky, vysurite je smérem nahoru a ven a vycistéte vodou, do které jste pfidali bézni
Cistici pripravek. Nemyjte v mycce na nadobi.

NepouzZivejte rozpoustédla, abrazivni CistiCe, Cistici pfipravky na sklo nebo viceucelové Cistici pFipravky.
Obsazené chemické latky mohou zpusobit poskozeni plastovych povrchl a dal$ich komponentd.
Kondenzator v zadni ¢asti mraznicky vycistéte minimalné jednou roéné, pouzijte meékky kartacek nebo vysavag.

Béhem cisténi se ujistéte, zda je mraznicka odpojena.
Odmrazovani prostoru mraznicky

Proces odmrazovadni mrazni¢ky

Uvnitf mraznicky se nahromadi malé mnozstvi namrazy v zavislosti na délce doby, kdy jsou dvitka oteviena
nebo kolik vihkosti vnikne dovnitf. Je nutné zajistit, aby se led nikdy netvofil na mistech, kde by naruSoval
tésnéni na dvefich. Mohlo by dojit k priiniku vzduchu do prostoru a naslednému neustalému chodu kompresoru.
Tenka vrstva ledu je pomérné mékka a Ize ji odstranit kartaéem nebo plastovou Skrabkou. Nepouzivejte kovové
nebo ostré Skrabky, mechanicka zafizeni ani jiné prostfedky na urychleni procesu odmrazovani. Odstrarite
veskerou uvolnénou ndmrazu ze stén krytu. Pro odstranéni tenké ndmrazy neni nutno spotfebi¢ vypinat.

Pro odstranéni téZkych vrstev ledu odpojte zafizeni od napajeni a vyprazdnéte obsah do kartonovych krabic a
zabalte do silnych pfikryvek nebo vrstev papiru, aby zlstaly v chladu. Odmrazovani bude nejucinnéjsi, pokud
je provadite, kdyz je mraznicka témérF prazdna, je nutno je provést co nejrychleji, aby nedoslo k nezadoucimu
narlstu teploty obsahu.

Nepouzivejte kovové nebo ostré Skrabky, mechanicka zafizeni ani jiné prostfedky na urychleni procesu
odmrazovani. Zvy$eni teploty baliki mrazenych potravin béhem odmrazovani zkrati dobu skladovatelnosti. Za
predpokladu, Ze obsah je fadné zabalen a umistén do chladné oblasti, mél by vydrzet nékolik hodin.
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KAPITOLA 3: POUZITi MRAZNICKY

* Vnitfni ¢ast vysuste houbi¢kou nebo Eistym hadfikem.

» Chcete-li odmrazovani urychlit, umistéte do prostoru mraznicky jednu ¢i
vice nadob s vodou.

» Pred vracenim do mrazni¢ky zkontrolujte obsah, a pokud néktera baleni
rozmrzla, je nutno je zkonzumovat do 24 hodin nebo uvafit a znovu
zmrazit.

* Po odmrazeni vycistéte vnitfek roztokem teplé vody s trochou sody @
bikarbony a pak dukladné vysuste. VeSkeré odnimatelné ¢asti umyijte
stejné a znovu namontujte. Znovu zapojte spotrebi¢ k napajeni a nechte 2
az 3 hodiny na nastaveni €. 24 , nez vratite potraviny zpét do mraznicky.

KAPITOLA 4: POKYNY KE SKLADOVANi POTRAVIN

* Mrazni¢ka se pouziva k dlouhodobému skladovani potravin a vyrobé ledovych kostek.

+ Nevkladejte Cerstvé Ci teplé potraviny ke zmrazeni do pfihradek ve dvefich mrazni¢ky. Pouzivejte pouze ke
skladovani zmrazenych potravin.

+ Cerstvé a teplé potraviny nevkladejte do blizkosti zmraZenych jidel, nebot by mohlo dojit k rozmrazeni potravin.

. Bé_hgm mrazeni potravin (tj. maso, ryby a mleté maso) je tfeba je rozdélit na ¢asti, abyste je mohly pouzit
najednou.

¢ Ukladani mrazenych potravin; vzdy dodrzujte pokyny na obalech mrazenych potravin, pokud Zadné informace
uvedeny nejsou, neskladujte potraviny déle nez 3 mésice od data zakoupeni.

* Kdyz kupujete mrazené potraviny, ovéfte, zda byly zmrazeny na vhodnou teplotu a Ze je obal neporuseny.

* Zmrazené potraviny musi byt pfepravovany v pfislusnych nadobach, kde se zachova kvalita potravin a musi byt
vraceny do mraznicky, co nejdfive to bude mozné.

» Vykazuje-li obal znamky vihkosti nebo pfiliSného nabobtnani, je pravdépodobné, Ze byl skladovan pfi nevhodné
tveploté a jeho obsah byl poskozen.

* Zivotnost zmrazenych potravin zavisi na teploté v mistnosti, nastaveni termostatu, tom, jak ¢asto se oteviraji
dvefe, typu potravin a délce ¢asu nutného pro prepravu produktu z obchodu domu. Vzdy dodrZujte pokyny na
obalu a nikdy neprekracujte maximalni uvedenou délku uskladnéni.

* Béhem zmrazovani; Maximalni mnozstvi Cerstvych potravin (v kg ), které Ize zmrazit béhem 24 hodin, je
uvedeno na $titku spotfebice.

+ Pro optimalni vykon spotfebice a dosazeni maximalni kapacity mrazeni stisknéte po vloZeni €erstvych potravin
do mraznicky tlacitko SF. Kdyz rezim SF skon¢i, mraznicka bude fungovat podle posledni nastavené hodnoty.
Pozor; Abyste Setfili energii pfi mrazeni malého mnoZstvi potravin, resetujte termostat do pozZadované polohy.
(Doporuceni)
Poznamky:
» Pokud police v mrazni¢ce je oznacena symbolem (**), je uréena pro uchovavani zmrzliny a mrazenych potravin
s kratkou dobou trvanlivosti.

* Horni police vasi mrazni¢ky oznaena symbolem (**) je uréena pro uchovavani zmrzliny a mrazenych potravin
s kratkou dobou trvanlivosti.

KAPITOLA 5: ZMENA DVERI

Premisténi dveri
* To, zda Ize dvefe ménit, zavisi na tom, kterou mraznicku mate.
» Jsou-li madla pfipojeny v predni ¢asti spotfebice, neni to mozné.
» Pokud vas model madla nem3, Ize dvefe zménit, ale je tfeba, aby to provedly kvalifikované osoby. Kontaktujte
servis Sharp, prosim.

KAPITOLA 6: RESENi PROBLEMU

Pokud vase mrazni¢ka nefunguje spravné, muze to byt drobny problém, proto nez zavolate elektrikare, zkontrolujte
nasledujici, uetfite tak Cas i penize.
Co délat, kdyz vas pristroj nefunguje;
Zkontrolujte, zda;
+ Napédjeni nefunguje,
» Hlavni domaci vypinac je odpojeny,
» Zasuvka je dostatecna. To ovéfite tak, Ze do stejné zasuvky zapojite jiny spotfebi¢, o kterém vite, Ze funguje.
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KAPITOLA 6: RESENi PROBLEMU

Co délat, pokud spotrebi¢ funguje slabé;
Zkontrolujte, zda;
» Spotfebic jste nepfretizili,
» Teplota v mrazni¢ce je nastavena na -16.
+ Dverfe jsou dokonale zaviené,
» Na kondenzatoru neni prach,
* Vzadu a po stranach je dostatek mista.

Pokud slysite hluk;
Chladici plyn, ktery cirkuluje v chladicim okruhu, mGze vydavat slaby hluk (bublavy zvuk), i kdyZz kompresor neni v
provozu. Neméjte obavy, to je docela normalni. Pokud se tyto zvuky liSi, zkontrolujte, zda;
+ Spotfebi¢ je spravné vyrovnany
» Nic se spotfebie nedotyka zezadu.
» Véci na spotfebici se chvéji.
Doporuceni
* Pokud nebudete mrazni¢ku pouzivat del$i dobu (napf. béhem dovolené), odpojte ji. Mrazni¢ku vycistéte
v souladu s pokyny v ¢asti 4 a nechte dvefe oteviené, abyste tak zabranili hromadéni vihkosti a zapachu.
* Zakoupeny spotiebi¢ je ureny do domacnosti a Ize ho pouzit pouze v domacim prostiedi a ke stanovenym
ucelam. Nehodi se pro komercni &i hromadné pouZiti. Pokud uzivatel pouZije spotiebi¢ zpusobem, ktery je

v rozporu s uvedenymi funkcemi, zddrazriujeme, Ze vyrobce a prodejce nenesou zodpoveédnost za zadnou
opravu a selhani v ramci Zzaruéniho obdobi.

+ Pokud problém pretrvava i poté, co jste postupovali pode vyse uvedenych pokyn(, obrat'te se na autorizovany
servis.

KAPITOLA 7: TIPY PRO USPORU ENERGIE

+ Spotrebi¢ nainstalujte do dobfe vétrané mistnosti, ale ne na pfimé slune¢ni svétlo ani do blizkosti zdroje tepla
(radiator, sporak, atd.). Jinak pouzijte izola¢ni desku.

» Horké potraviny a napoje nechte pfed vloZzenim do spotfebice vychladnout.

» Napoje musi byt pfi vloZzeni zakryté. V opa¢ném pfipadé se zvysi vihkost ve spotfebici. A vSe bude trvat déle.
Zakryti ndpoju rovnéz pomaha zachovat chut a vini.

 P¥i vloZeni potravin a napojli otevrete dvefe spotfebic¢e na co nejkratsi dobu.

» Kryty prostor( rdznych teplot ve spotfebici ponechte uzaviené (crisper, chiller, atd.).

+ Tésnéni dvefi musi byt Cisté a tvarné. Opotfebované tésnéni vymérite.
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VaSa mrazni¢ka splfia aktualne bezpecnostné poziadavky. Nevhodné pouzivanie moze viest k poraneniu oséb
a poskodeniu majetku. Ak chcete zabranit poskodeniu, pred prvym pouzitim mrazni¢ky si pozorne precitajte tento
navod. Obsahuje dblezité bezpecnostné informacie tykajuce sa instalacie, bezpec¢nosti, pouzivania a udrzby vasej
mrazni¢ky. Tento navod si ponechajte pre budlce pouzitie.
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ITOLA -1: VSEOBECNE VYSTRAHY

VYSTRAHA: Nedavajte pred vetracie otvory mraznicky
Ziadne predmety.

VYSTRAHA: Na zrychlenie procesu rozmrazenia
nepouzivajte mechanické zariadenia ani iné pomaécky.
VYSTRAHA: Vo vnutri mraznicky nepouzivajte iné
elektrické zariadenia

VYSTRAHA: Neposkodzujte obvod s chladiacou
kvapalinou.

VYSTRAHA: Aby ste zabranili poraneniu osob alebo
poSkodeniu majetku, nainsStalujte toto zariadenie podla
pokynov vyrobcu.

Malé mnozstvo chladiacej kvapaliny pouzitej v tejto

mrazniCke je ekologicka chladiaca kvapalina R600a
(izobutan). Je horfava a vybusna, ak sa vznieti v uzavretom
priestore.

*PoCas prendSania a umiesthovania  mraznicky
neposkodzujte obvod s chladiacim plynom.

* V blizkosti mraznicky neskladujte Ziadne nadoby s horfavymi
materialmi, ako su spreje alebo naplne hasiacich pristrojov.

* Toto zariadenie je urCené na pouzitie v domacnosti a na
podobnych miestach, napriklad:

- kuchyna pre personal v obchodoch, kancelariach a inych
pracovnych prostrediach;

- farmach a klientmi v hoteloch, moteloch a inych obytnych
zariadeniach;

- zariadeniach typu nocovania s ranajkami;
- stravovacich a podobnych neobchodnych aplikaciach.

*Pre vaSu mrazniCku je potrebna elektricka zasuvka
s napatim 220 — 240 V a kmito¢tom 50 Hz. Nepouzivajte
inu zasuvku. Pred pripojenim mraznicky skontrolujte,
Ci sa udaje na Stitku s udajmi (napatie a prikon) zhoduju
s elektrickou zasuvkou. Ak mate pochybnosti, obratte sa na
kvalifikovaného elektrikara.

* Toto zariadenie smu pouzivat deti od 8 rokov a osoby
so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami, alebo nedostatkom skusenosti a znalosti,
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KAPITOLA -1: VSEOBECNE VYSTRAHY

pokial na nich dohliada osoba zodpovedna za ich
bezpecCnost, alebo ak im tato osoba dala pokyny ohladom
pouzivania a chapu rizika. Deti sa nesmu so zariadenim
hrat. Deti by nemali vykonavat Cistenie a udrzbu, pokial na
nich niekto nedohliada.

* Poskodeny napajaci kabel/zastréka mozu spbsobit’ poziar
alebo uraz elektrickym pradom. Ked' su poskodené, musia
sa vymenit. To md&ze urobit iba kvalifikovany personal.

* Tento spotrebi€ nie je urCeny na pouzitie v nadmorskych
vySkach nad 2000 m.
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KAPITOLA -1: VSEOBECNE VYSTRAHY

Likvidacia
» VSetky balenia a materidly su Setrné k Zivotnému prostrediu a daju sa recyklovat. VSetky baliace materialy
zlikvidujte spdsobom Setrnym k Zivotnému prostrediu. DalSie informacie ziskate od obecného zastupitelstva.

» Ked chcete zariadenie vyhodit, prerezte napajaci kabel a zni¢te zastréku a kabel. Deaktivujte poistku dveri,
aby vo vnutri neuviazli deti.

» Prerezana zastrcka vlozena do zasuvky s prudom 16 A predstavuje vazne bezpecnostné riziko (Uraz elektrickym
prudom). Zaistite, aby bola prerezana zastrc¢ka bezpecne zlikvidovana.
Likvidacia vasho starého zariadenia

Tento symbol nachadzajici sa na vyrobku alebo baleni oznacuje, Ze vyrobok nesmie byt brany ako
domovy odpad. Namiesto toho by ste ho mali doniest na vhodné zberné miesto recyklujuce elektrické
a elektronické zariadenia. Recyklaciou materidlov pomahate zachovat prirodné zdroje. Podrobnejsie
informacie o recyklacii tohto vyrobku vam poskytne miestny organ, sluzba likvidacie domového odpadu
alebo obchod, v ktorom ste zakupili vyrobok.

Opytajte sa organu miestnej spravy na likvidaciu elektrického a elektronického odpadu na jeho opatovné

. pouzitie, recyklaciu a obnovu.

Poznamky:

» Pred intalaciou a pouzitim zariadenia si pozorne precitajte navod na pouzivanie. Nenesieme zodpovednost
za Skodu spdsobenu nespravnym pouzivanim.

» Dodrziavajte vSetky pokyny na zariadeni a v navode na pouZivanie. Uschovajte si tento navod na bezpecné
miesto, aby ste v budtcnosti mohli vyriesit pripadné problémy.

» Toto zariadenie je uréené na pouzitie v domacnosti a moze byt pouZzité iba v domacnostiach a na Specifikované
ucely. Nie je vhodné na komeréné alebo bezné pouzivanie. Takéto pouzitie spdsobi zneplatnenie zaruky na
zariadenie a nasa spolo€nost nenesie zodpovednost za straty, ku ktorym by doslo.

» Toto zariadenie je uréené na pouzitie v domacnostiach a je vhodné iba na chladenie/skladovanie potravin. Nie
je vhodné na komeréné ani bezné pouzitie a/alebo na skladovanie inych latok ako potravin. Nasa spolo¢nost
nenesie zodpovednost za straty, ktoré spésobi nedodrzanie vyssie uvedenych podmienok.

Bezpecnostné upozornenia
* Nepripajajte mrazni¢ku do elektrickej siete pomocou predizovacieho kabla.

» Poskodeny napdjaci kabel/zastrcka mdzu spbsobit poziar alebo Uraz elektrickym prudom. Ked su

poskodené, musia sa vymenit. To mdze urobit’ iba kvalifikovany personal.

» Nikdy nadmerne neohybajte napajaci kabel.

. Nilfgy sa nedotykajte napdjacieho kabla/zastréky mokrymi rukami, pretoze by mohlo dojst k Urazu elektrickym
pradom.

» Nedavajte do mraznicky sklenené flfase ani plechovky s napojmi. FlaSe alebo plechovky mézu explodovat.

» Pri vyberani ladu vyrobeného v mrazni¢ke sa ho nedotykajte, lad méze spdsobit omrzliny a/alebo porezanie.

» Nevyberajte veci z mrazni€ky vihkymi ani mokrymi rukami. Mohli by ste si tak odriet koZu alebo spdsobit omrzliny.

* Po rozmrazeni potraviny znovu nezmrazujte.

Informacie o instalacii

Pred vybalenim a prestvanim mraznicky venujte nejaky ¢as tomu, aby ste sa oboznamili s nasledujucimi bodmi.

. Urgli(’atstnite mimo dosahu priameho slne¢ného Ziarenia a v dostato¢nej vzdialenosti od zdroja tepla ako je
radiator.

+ VasSe zariadenie by malo byt aspori 50 cm od kachiel, plynovych peci a vymennikov tepla, a mali by byt aspori
5 cm od elektrickych peci.

* Nevystavujte mrazni¢ku vihkosti ani dazdu.

» Va$a mrazni¢ka by mala byt aspofi 20 mm od inej mraznicky.

» V hornej a zadnej strane mrazni¢ky nechajte priestor aspori 150 mm. Na vrch mrazni¢ky ni¢ nekladte.

» Pre bezpecnu prevadzku je dblezité, aby vasa mraznicka bola bezpecna a vyvazena. Nastavitelné nohy
sa pouzivaju na vyrovnanie mrazni¢ky. Pred umiestnenim akychkolvek potravin dovnutra sa uistite, Ze je
zariadenie vyrovnané. it

|||||||||||||i

* Pred pouzitim zariadenia odpori€ame utriet vSetky regaly a prie€inky s handrickou
namocenou v teplej vode s lyzickou sédy bikarbény. Po vycisteni oplachnite teplou vodou
a osuste.

» Nainstalujte s plastovymi distancnymi dostickami, ktoré sa nachadzaju v zadnej Casti it
zariadenia. Otocte o 90 stupfiov (ako je znazornené na obrazku). Tym zabezpecite, Ze sa \
chladi¢ nebude dotykat steny. ¢

* Mrazni¢ka by mala byt umiestnena pri stene s volnou vzdialenostou nepresahujicou 75 mm.
Pred pouzitim mraznic¢ky
« Pred nastavenim mraznicky skontrolujte, ¢i nie je viditelne poSkodena. Ak je mrazni¢ka poskodena,
—>
E.

neinstalujte ju ani ju nepouzivajte

« Pri prvom pouziti mrazni€ky ju pred pripojenim do siete nechajte vo vzpriamenej polohe po dobu asporn
3 hodiny. Tak sa umozni efektivna prevadzka a zabrani sa poskodeniu kompresora.

« Pri prvom pouziti mrazni¢ky si mézete vS§imnut miernu arému. To je Uplne normalne a vymizne to ako sa
mrazniCka zacne ochladzovat.
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KAPITOLA -2: VASA MRAZNICKA

Ovladaci panel mraznicky

___——Horny kryt mrazni¢ky

|| _——Spodny kryt mrazni¢ky

Podnos na lad

| \_
I 7?Zésuvky priestoru mraznicky
— §g
Plastova stierka
=
— “

|

Vyrovnavacia ndzka

Tento obrazok bol nakresleny ako informaény na zobrazenie réznych &asti a prislusenstva zariadenia.
Diely sa m6zu v zavislosti od modelu zariadenia lisit.

KAPITOLA -3: POUZIVANIE MRAZNICKY

Houper | 16 -18 20 22 -24

Tlagidlo nastavenia alarm Kontrolka LED
teploty v mraznicke

Ovladaci panel

Kontrolka nastavenej
Symbol rezimu super teploty v mraznicke
mrazenia

Tlacidlo nastavenia teploty v mraznicke

Toto tlacidlo umoZzni vykonat nastavenie teploty v mraznicke. Stlacte toto tladidlo a nastavte hodnoty teploty v
mraznicke. Toto tla¢idlo pouzite tiez k aktivacii rezimu SF.

Kontrolka alarmu

V pripade problémov s chladnic¢kou sa rozsvieti ¢ervena kontrolka alarmu.

Rezim super mrazenia

Kedy sa pouzije?
* Pri zmrazeni velkého mnozstva jedla.
* Pri rychlom zmrazeniu jedla.
* Pri rychlom zmrazeniu potravin.
+ Pri dlhodobom skladovani sezénnych potravin.
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KAPITOLA -3: POUZIVANIE MRAZNICKY

Ako sa pouziva?
« Stlacte tla¢idlo nastavenia teploty, kym sa nerozsvieti kontrolka super mrazenie.
» Pocas tohto rezimu sa rozsvieti kontrolka super mrazenia.
+ Maximalny obsah ¢erstvych potravin (v kg), ktoré sa daju zmrazit za 24 hodin, je vyznageny na $titku spotrebica.
* Pre optimalnu vykonnost kapacity mrazni¢ky nastavte spotrebi¢ do aktivneho rezimu SF 3 hodiny pred
vloZenim ¢erstvych potravin do mraznicky.
Pocas tohto rezimu:
Ak stlacite tlacidlo nastavenia teploty, rezim bude zruSeny a nastavenie sa obnovi od -16.
Pogn?g]éa: Rezim "Super mrazenia" sa automaticky zrusi po 30 hodinach, alebo len ¢o teplota v mraznicke klesne
pod -32°C.
Nastavenie teploty mraznicky
» Pbvodna teplota na displeji je -18 °C.
» Tlacidlo mraznicky stlacte raz.
+ Pri kazdom stlaceni tlacidla sa teplota znizi. (-16°C, -18°C, -20°C,.. super mrazenie)
+ Ak stlacite tlacidlo nastavenia mraznicky, kym sa na displeji
zobrazi symbol mraznicky
a pocas nasledujucich 3 sekund nestlacite Ziadne iné tlacidlo,
* Ak budete tla¢idlo dalej drzat, restartuje sa na poslednt hodnotu.

Vystrahy pre nastavenia teplot

+ VaSe nastavenia teploty sa nevymazu, ked sa vyskytne prerusenie energie.

+ Pred dokon&enim nastavenia neprechadzajte na iné nastavenie.

+ Nastavenia teploty by sa mali vykonat' podla ¢astosti otvarania dvierok, mnozstva potravin uchovavanych v
chladnicke a okolitej teploty okolo mraznicky.

» Po zapojeni mézZe byt vasa mrazniCka v nepretrzitej prevadzke az 24 hodin, a to v zavislosti od okolitej teploty,
kym sa kompletne schladi.

» Pocas tohto obdobia neotvarajte pravidelne dvere mrazni¢ky a nedavajte do nej nadmerné mnozstvo potravin.

» Pouzije sa funkcia 5 minatového oneskorenia, aby sa prediSlo poSkodeniu kompresora mraznicky, ked odpojite
zastrCku a potom ju opatovne zapojite, aby sa znova pouzivala alebo v pripade preruSenia napajania. Vasa
mraznicka zacne po 5 minutach normalne fungovat.

* Mrazni¢ka je navrhnuta tak, aby fungovala v intervaloch a:’ické Okolita teplota °C
okolitej teploty uvedenych v $tandardoch a podia &
klimatickej triedy uvedenej na informacnom Stitku. : o
Kvoli efektivite chladenia neodporiéame prevadzkovat v Medzi 16 a 43 (°C)
mrazni€ku v prostrediach, ktoré maju teploty mimo ST Medzi 16 a 38 (°C)
uvedené teplotné intervaly.

« Toto zariadenie je ur¢ené na pouzitie pri okolitej teplote v N Medzi 16 a 32 (°C)
ramci rozsahu 10 °C — 43 °C.

SN Medzi 10 a 32 (°C)

Cistenie

* Pred ¢istenim mraznicky vypnite napdjanie a odpojte zastréku zo zdsuvky.

* Neumyvajte mraznicku tak, Ze do nej vylejete vodu.

+ Pouzite tepld handricku s mydlovym roztokom alebo Spongiu na vytrenie vnutra a vonkaj$ku mraznicky.

+ Opatrne odstrarte vSetky koSe ich posunutim smerom hore alebo smerom von a vygistite ich mydlovou vodou.
Neumyvaijte v pracke ani v umyvacke riadu.

» Na Cistenie mraznicky nepouzivajte rozpustadla, abrazivne Cistiace prostriedky, Cistiace prostriedky na sklo ani
univerzalne Cistiace prostriedky. Mohlo by ddjst k poSkodeniu plastovych povrchov alebo inych komponentov
chemickymi latkami, ktoré obsahujua.

» Aspon raz roéne vycistite makkou kefkou alebo vysavacom chladi¢ na zadnej strane mraznicky.

Pocas cistenia sa uistite, Ze je mraznicka odpojena.
Odmrazovanie priestoru mraznicky

Proces odmrazovania priestoru mraznicky

» Vo vnutri mrazni¢ky sa nahromadi malé mnozZstvo namrazy v zavislosti na dizke doby, kedy su dvierka otvorené
alebo kofko vlhkosti vnikne dovnutra. Je potrebné zabezpedit, aby sa netvorila namraza na miestach, kde by
to ovplyvnilo tesnost tesnenia. To méze umoznit' prenikanie vzduchu do mraznicky a tak vyvolavat neustale
spustenie kompresora. Tenka ndmraza je makka a mozno ju odstranit kefkou alebo plastovou $krabkou.
Nepouzivajte kovové alebo ostré Skrabky, mechanické zariadenia ani iné prostriedky na urychlenie procesu
odmrazovania. Odstrante vSetku uvolnent namrazu zo stien krytu. Pri odstraneni tenké namrazy nie je nutné
spotrebi¢ vypinat.

» Pre odstranenie tazkych vrstiev ladu odpojte zariadenie od napajania a vyprazdnite obsah do karténovych krabic
a zabalte do silnych prikryvok alebo vrstiev papiera, aby zostali v chlade. Odmrazovanie bude najucinnejsia, ked
bude mrazni¢ka takmer prazdna a musi byt vykonané ¢o najrychlejSie, aby sa predislo neziaducemu zvyseniu
teploty.

» Nepouzivajte kovové alebo ostré Skrabky, mechanické zariadenia ani iné prostriedky na urychlenie procesu
odmrazovania. ZvySenie teploty po¢as odmrazovania skrati dobu skladovania zmrazenych potravin. Za
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KAPITOLA -3: POUZIVANIE MRAZNICKY

predpokladu, Ze je obsah dobre zabaleny a umiestneny na chladné
miesto, ho mozno skladovat po dobu niekolkych hodin.

* Vnutornu ¢ast vysuste hubkou alebo ¢istou handri¢kou.

* Ak chcete odmrazovanie urychlit, umiestnite do priestoru mrazni¢ky jednu
alebo viac nadob s vodou.

» Pred vratenim do mraznicky skontrolujte obsah, a ak niektora balenia
rozmrzla, je nutné ich skonzumovat do 24 hodin alebo uvarit a znovu £
zmrazit.

* Po odmrazeniu vycistite vnutro roztokom teplej vody s trochou sédy
bikarbény a potom dékladne vysuste. VSetky vyberatelné casti umyte
rovnako a znovu vlozte. Znovu zapojte spotrebi¢ na napajanie a nechajte o
2 az 3 hodiny na nastavenie €. 24 ako vratite potraviny spat do mraznicky.

KAPITOLA -4: SPRIEVODCA USKLADNENIM POTRAVIN

* Mraznicka sa pouziva na dlhodobé skladovanie potravin a pripravu fadovych kociek.

* Nevkladajte Cerstvé alebo teplé potraviny na zmrazenie do priehradiek vo dverach mraznicky. Iba na
skladovanie mrazenych potravin.

« Cerstvé a teplé potraviny nedavaijte vedla seba so zmrazenymi potravinami, pretoze mdzu zmrazené potraviny
rozmrazit.

+ Pocas zmrazovania €erstvych potravin (t. j. masa, ryb a mletého mésa) ich rozdelte na €asti, aby ste balenie
mobhli pouzit' vzdy naraz.

* Skladovanie mrazenych potravin; pokyny uvedené na baleniach mrazenych potravin by sa mali vzdy pozorne
dodrziavat a v pripade, Ze nie su uvedené Ziadne informacie, by sa potraviny nemali skladovat dihsie ako 3
mesiace od datumu zakupenia.

¢ Ked kupujete mrazené potraviny overte, ¢i boli zmrazené na vhodnu teplotu a Ze je obal neporuseny.

» Mrazené potraviny by sa mali prepravovat' vo vhodnych nadobach, aby sa uchovala kvalita potravin a mali by
sa vratit k mraziacim povrchom jednotky za ¢o najkrat$i mozny ¢as.

+ Ak sa na baleni mrazenych potravin vyskytuju znamky vihkosti a nezvy€ajného rosenia, je mozné, ze bolo v
minulosti skladované pri nevhodnej teplote a Ze sa znehodnotili jeho jednotlivé zlozky.

« Zivotnost' skladovanych potravin zavisi od teploty v miestnosti, nastavenia termostatu , &astosti otvarania
dvierok, typu potravin a od dlzky Casu, ktory je potrebny na prepravu produktu z obchodu domov. Vzdy
postupujte podla pokynov vytla¢enych na baleni a nikdy neprekracujte maximalny naznaceny ¢as skladovania.

* Pocas mrazenia potravin; maximalny obsah Cerstvych potravin (v kg), ktoré sa daju zmrazit za 24 hodin, je
vyznaceny na Stitku spotrebica.

+ Pre optimalny vykon spotrebi€a a dosiahnutie maximalnej kapacity mrazenia stlacte po vlozeni €erstvych
ﬁogav{n do mraznicky tlacidlo SF. Ked rezim SF skonci, mraznicka bude fungovat podla poslednej nastavenej

odnoty.
Pozor; Aby ste Setrili energiu pri mrazeni malého mnoZstva potravin, obnovte termostat do poZzadovanej polohy.
(Odporucanie)
Poznamky:

» Ak police v mraznicke je oznacena symbolom (**), je ur€ena na uchovavanie zmrzliny a mrazenych potravin s
kratkou dobou trvanlivosti.

* Horna police v mraznicke oznacena symbolom (**) je uréena pre uchovavanie zmrzliny a mrazenych potravin
s kratkou dobou trvanlivosti.

KAPITOLA -5: UMIESTNENIE ZAVESU DVERiI NA DRUHU STRANU

Premiestnenie dveri
» To, ¢i je mozné umiestnit zaves dveri na druhu stranu, zavisi od mraznicky.
» Ked su rucky pripojené v prednej asti zariadenia, nie je to mozné.
» Ak vas model nema rucky, zaves dveri sa da dat na druhu stranu, ale musi to urobit autorizovany personal.
Zavolajte servis spolo¢nosti Sharp.
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KAPITOLA -6: RIESENIE PROBLEMOV

Ak vasa mraznicka spravne nefunguje, moze to byt mensi problém, preto skontrolujte nasledujuce body skér, ako
zavolate elektrikara, aby ste Setrili Cas a peniaze.
Co robit, ak vas spotrebi¢ nefunguje:
Skontrolujte, €i:
* Nie je ziadne napdjanie,
* Hlavny domaci vypina¢ je odpojeny,
+ Zasuvka je dostacujuca. Aby ste do skontrolovali, zapojte do rovnakej zasuvky iny spotrebi¢, o ktorom viete,
Ze funguije.
Co robit, ak vas spotrebié nefunguje dobre:
Skontrolujte, ¢i:
» Ste spotrebi¢ nepretazili,
» Teplota v mraznicke je nastavena na -16.
« SU dvere dokonale zatvorené,
» Na kondenzatore nie je prach,
* Je v zadnej Casti a po stranach dostatok miesta.

Ak sa vyskytne hlu¢nost’:
Chladiaci plyn, ktory cirkuluje v chladiacom okruh méze vytvarat mierny hluk (bublanie), a to aj vtedy, ked kompresor
nebezi. Nemusite sa obavat, to je normalne. Ak su tieto zvuky odli§né, skontrolujte, ¢i:

» Spotrebi€ je spravne vyrovnany

+ Ci sa ni¢ nedotyka zadnej strany.

» Veci v spotrebiéi vibruju.

DOLEZITE POZNAMKY:

» Ak nebudete mraznic¢ku dihsiu dobu pouzivat (napriklad poc¢as letnych prazdnin), odpojte ju. Vycistite mraznicku
tak, ako je to opisané v Casti 4, a nechajte dvere otvorené, aby sa zabranilo hromadeniu vihkosti a zapachu.

+ Zakupené zariadenie je uréené na pouzitie v domacnostiach a méze sa pouzit iba vdomacnostiach a na uvedené
ucely. Nie je vhodné na komer¢né alebo bezné pouzivanie. Ak zakaznik pouziva zariadenie spdsobom, ktory
nie je v sulade s tymito funkciami, zd6razriujeme, Ze vyrobca a predajca nenesu zodpovednost za akékolvek
opravy a poruchy v zaruénej dobe.

* Ak problém pretrvava po tom, €o ste postupovali podfa vyssie uvedenych pokynov, obratte sa na autorizovany
servis.

KAPITOLA -7: TIPY NA SETRENIE ENERGIE

» Spotrebi¢ nainstalujte v chladnej a dobre vetranej miestnosti, ale nie na priamom sine€nom svetle alebo v
blizkosti zdrojov tepla (radiator, sporak atd.). V opa¢nom pripade pouZite izola¢ni dosku.

* Vlazné napoje a potraviny nechajte vychladnut mimo spotrebic.

* Pri vloZzeni musi byt napoje zakryté. V opacnom pripade sa zvysi vihkost v spotrebi¢i. V désledku toho sa
predizZi pracovny Cas. Zakrytie napojov tiez zabraruje tomu, aby nasiakli ostatnému zapachy.

» Pri vkladani napojov a potravin otvarajte dvere na ¢o najkratSiu dobu.

» Kryty ktoréhokolvek priecinka spotrebica s odliSnou teplotou nechajte zatvorené (prieinok pre jemné potraviny,
chladiaci prie¢inok atd'.).

» Tesnenie dveri musi byt Cisté a nepoSkodené. Tesnenie v pripade opotrebovania vymerite.
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BawwumsaT dpraep otroBaps Ha CbBpEMEHHUTE M3NCKBaHWS 3a 6e3onacHocT. HenpasunHara ynotpe6a Moxe Aa fosese
[10 HapaHsiBaHUs 1 MaTtepuarniu Wwetn. 3a aa naberHete pucka oOT yBpexaaHe, NPOYeTeTe BHAMATENHO HACTOSILLOTO
PBKOBOACTBO Mpeau Aa uanonasate Bawws dpusep 3a mbpsv MbT. TO CbAbpKa BaxHa WHHOPMAaLMs OTHOCHO
6e3onacHOCTTa NpU MOHTUPAHETO, U3MON3BAHETO M MoAApbXKaTa Ha (pusepa. 3anaseTe pbKOBOLCTBOTO, 3a Aa ro
nonaeate B Gbaelle.
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PA3OEN 1: ObLWWN NPEAYNPEXAEHUA

e e ec

BHAMAHWUE: BHnmaBanTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPM Ha
dpu3epa aa He GbaaT 3anyLuBaHu.

BHAMAHUE: He wusnonssamte MexaHWYHW YCTPOWCTBA
Unu opyrn cpeacrtesa 3a yCKopsiBaHe Ha npoueca Ha pas-
MpassaBaHe.

BHUMAHWE: He nsnonssanTte Opyrn enekrpoypenu BbB
BbTPELLUHOCTTAa Ha dopusepa.

BHUMAHWE: BHumaBanTte ga He noBpegute oxnaguten-
HaTa Bepwura.

BHUMAHWE: 3a goa n3derHete HapaHsiBaHe unu nospeaa,
ypeabT TpsibBa ga 6bae MOHTMpPaAH B CbOTBETCTBME C WUH-
CTPYKUMUTE Ha NPOU3BOAMUTENS.

MarnkoTo KOnM4eCcTBO XMaaumeH areHT, U3non3BaHo B TO3n
dpunsep e ekonornyHo ymct R600a (M300yTeH), 3ananum m
€KCNo3MBEH, B cry4van Yye 6bae Bb3nslaMeHeH B 3aTBope-
HW YCNOBKS.

BHumaBanTe ga He yBpeauTe rasoBaTa oxnagutenHa Bepu-
ra, 4OKaTo NpeHacsTe 1 No3vumnoHupaTte ppusepa.

He cbxpaHsiBailTe KOHTEWHEPWU C NEecHO 3ananMmmn mare-
puanu, Kato KyTuu 3a Cnpeii Unu KaceTu 3a 3apexaaHe Ha
noxaporacutenu B 6nmsocT 4o dpusepa.

Toaun ypen e npegHasHadeH ga 6bae nsnonssaH 3a 6UToBO
1 opyro nogobHo NpunoXxeHne, KaTo HaNpUMep:

- KYXHEHCKM MOMeLLeHUs 3a nepcoHasn B MmarasmHmn, ogomcu
n gpyrn paboTHU cpeau;

- 3eMeeriCkn CTonaHcTBa, KIMeHTU Ha XOoTern, MoTernun m
Opyrn mecta 3a HaCTaHABaHeE,

- MeCTa 3a HaCTaHABaHe TUI HOLLYBKa N 3aKyCKa,

- KETBPUHT U APYrY NOAOGHW NPUMOXEHUS C HETbProBCcKa
Lern.

HeobxogmMmoTo MpexoBO 3axpaHBaHe 3a Bawws dpusep
e 220-240V, 50Hz. N3non3sanTte eQNHCTBEHO NMOCOYEHOTO
no-rope 3axpaHBaHe. [1pean ga sknounte Bawma dpusep
ce yBepeTe, Ye UHopmauuaTa Bbpxy Tabenkarta (Hanpe-
XEHWe U NpUcbeMHUTENHA MOLLHOCT) CbBMaga ¢ enekTpu-
yeckaTa Mpexa. B cnyyan 4e umate CbMHEHUS, KOHCYNTU-
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PA3OEN 1: ObLWWN NPEAYNPEXAEHUA

paunTe ce C KBanuuumpaH enekTpoTeEXHUK.

* To3n ypen moxe ga 6bae manonseaH oT geua Hag 8 ro-
AVLIHA Bb3pacT, KakTo 1 OT Nnua ¢ HamaneHn pusnyecku,
CETUBHU UNN YMCTBEHM Bb3MOXXHOCTU, KAKTO M OT TakmBa C
nunca Ha onuT 1 No3HaHWe, eAUHCTBEHO Korato ca Habnto-
AaBaHW N MHCTPYKTUPaHM Kak Aa u3nonssaT YCTPOWCTBO-
TO no 6e3onaceH Ha4uH 1 pasbupaT onacHOCTUTE, KOUTO €
Bb3MOXXHO Aa Bb3HUKHAT. [leuaTa He TpsibBa aa cu urpasT ¢
ypena. MNouncTBaHeTo 1 nogapbxkkata He ObMBa 4a ce OCb-
LLlecTBSABAT OT Aeua 6e3 poauTenckm Haasop.

* EBeHTyanHa noBpega B 3axpaHBalwims kaben / wencena
MOXe Aa Npeav3BuKa noxap unm TokoB yaap. AKo ToBa ce
cny4dn, Te Tpabea aa 6GbaaTt 3aMeHeHuU, KaTo ToBa MOXe Aa
6bae N3NbIIHEHO €QUHCTBEHO OT KBanuuumpaH TEXHUK.

* To3n ypea He e npegHasHayeH 3a U3nosiaBaHe Ha BUCOUNHU
Hag 2000 m.
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PA3OEN 1: OBLUW NPEAYMNPEXOEHUA

U3BexpgaHe OT ekcnnoarauusa

* Bcwnukun ynotpebeHn onakoBku U MaTepuani ca eKonormyHo YUCTU U TofHu 3a peuuknnpare. Mons usxebpnsiite
onakoBkuTe no Ge3onaceH 3a okonHaTta cpeaa HauumH. MNoBeye Nogpo6HOCTM 3a TOBa MOXeETE fJa HayuuTe oT
MecTHaTa obLUMHCKa ynpaBsa.

+ Korato HacTbny MOMEHTBT 3a M3BEXAaHe Ha ypeda OT ekcrnoaTauusi, oTpexeTe kabena 3a enekTpu4ecko
3axpaHBaHe ¥ ro YHULLIoXeTe, 3aedHo ¢ Lencena. MaxHeTe kniovankara, 3a Aa npegoTspaTuTe Bb3MOXHOCTTa
OT 3akneLyBaHe Ha AeTe B ypeaa.

» CpsizaHusT kaben, nocTaBeH B 16-aMnepoB KOHTaKT NpeACcTaBnsiBa CEpUo3Ha 3arnnaxa oT TOKOB yaap. YBepeTe
ce, Ye cpA3aHuAT kaben e n3xsbpreH no 6esonaceH HauymH.

MSBE)KAaHe Ha cTapus Bu ypeA oT eKcnnoartauusa

CUMBOITBT Ha onakoBKaTa 03Ha4aBa, Ye NpoAyKTbT He TpsbBa Aa Gbae TpeTupaH kaTo GUTOB OTNaabK.
BmecTo TOBa, TOit TpsbBa Aa Gbhe TpaHCmopTMpaH O MecTaTta 3a cbOvpaHe Ha oTnagbUM 3a
peuvKnupaHe Ha eneKkTpUYecko 1 enekTpoHHO obopyasaHe. PeumknupaHeTo cnomara 3a 3anassaHe Ha
npupogHuTe pecypcu. MNo-nogpobHa MHopMaLMs OTHOCHO PEeLIMKNMPAHETo Ha TO3W NPOAYKT MoXeTe Aa
nony4nTe oT NpefCcTaBUTENUTE Ha MECTHUTE BNnacTu, (hMpMuTe 3a U3BO3BaHe Ha GUTOBK OTNagbLM UMK
: B Mara3uHa, Kb[AeTo CTe 3aKynuiu npogykra.

_ O6bpHeTe ce KbM MECTHWTE BMacTU OTHOCHO U3BexXJaHe OT eKkcrnroartauus cbrnacHo [upektvsarta 3a
MYEEO 3a uenute Ha noBTOpHa ynotpeba, peunknvpaHe n Bb3CTaHOBSIBAHeE.

3abenexku:

» lNpeau ga MOHTVpaTe M M3Mon3sate ypeda NpoyeTeTe BHUMATESIHO MHCTPYKUMWTE 3a ekcnnoartauus. He
HOCWM OTFOBOPHOCT 3a MOBPEAMU, NPUYUHEHU MPU HenpasuiHa ynoTtpeba.

« CriegBaiiTe BCUYKM VHCTPYKLMM OT PLKOBOACTBOTO 3a eKcrinoarauust Ha ypega. Cried kaTto ro npoyeTete, ro
3anaseTte Ha 6e30MacHO MSCTO, 3a CNpaBku B Cly4Yaii Ha Npo6nemu, KOUTO MoraT Ja Bb3HUKHAT B Gbaelue.

» Tosu ypen e npegHasHadeH 3a ynotpeba B AOMaLLHW YCIOBUS U MOXe Ja Gbae v3nonaeaH eauHCTBEHO 3a
npeaeugeHuTe uenu. Tol He e MoaxoAsLy 3a ynotpeGa npu TbProBCKM MM NPOMMULLNEHW YCroBus. ToBa
61 [OBEno [0 aHynupaHe Ha rapaHuusita Ha ypeaa, kaTo HWe He MoeMame OTTOBOPHOCT 3a EBEHTyarlHo
Bb3HUKHANNUTE LETN 1 3aryom.

» Tosu yped e npeasvaeH 3a AOMALUHO MOJfI3BaHe W e MOAXOAsL, eAMHCTBEHO 3a oxfaxaaHe / CbxpaHeHue
Ha xpaHu. Toil He e noaxopsl, 3a TbproBcka unu obuwa ynotpeba v / unu 3a CbxpaHeHWe Ha BeLlecTBa,
pasnuyHKn OT XpaHa. He noemMame OTrOBOPHOCT 3a €BEHTYarHO Bb3HVKHanNWTe LWeTu 1 3arybu npu HecnassaHe
Ha ropeonuncaHoTo.

g MpeaynpexaeHus 3a 6esonacHocT

* He nsnonseanTe yabrmkmMTen npu CBbP3BaHETO Ha pu3epa KbM MPEXOBOTO eneKkTpo3axpaHBaHe.

+ lMoBpeneH 3axpaHBaly kaben / wencen Moxe Aa npeausBuka noxap unu TokoB yaap. MNpu nospega
3axpaHBaLmAT kaben / wencenbT TpsibBa Aa 6bae 3amMeHeH OT KBanuuLumpaH TEXHMK.

* Hukora He npercBaiTe 3axpaHBallys kaben npekaneHo MHOrO.

* Hukora He gokocBaWiTe 3axpaHBalusa kaben / Lwencena ¢ MOKpY pblie, Tbil KaTo ToBa MOXe Aa NpeausBuka
KbCO CbeAVHeHMe Unu TOKOB yaap.

* He nocrtaBsaiTe CTbKNEHW BYTUMKM UK KyTUW 3a HaNnUTKU BbB dpusepa. AKO ro HampaBuTe, € Bb3MOXHO Te
[a ce npbCHaT.

+ KoraTo B3emare neq oT ppusepa, BHUMaBanTe Aa He ro gokocsarte. JlegbT MOXe Aa npeauseuka NeaeHn
M3rapsiHUs v / U cpasBaHmns.

* He usBaxpgante npegmeTy oT dpusepa ako pbueTe Bu ca BnaxHu unu mokpu. ToBa Moxe Aa NpUYMHK
OTnensiHe Ha KoXa U nefeHn narapsiHus.

* He BaMpa3ﬂBal7ITe NOBTOPHO XpaHa, cnef Kato BeOHbX e 6una pasmMpaseHa.

UHdopmanmsa 3a MoHTax
lMpedu da pazonakosame u npemecmume ¢hpusepa, omoeneme spemMe 0a ce 3arno3Haeme CbC ciedHUMe ycro8us:

+ Pasnonoxete ypena Ha mMAcTo 6e3 AMpeKTHa CribHYeBa CBETNMHA W Aarned oT U3TOYHWUUM Ha TomnvHa, kato
Hanpumep pagnaTopu u T.H.

* YpenbT TpsibBa ga Gbae pasnonioxeH Ha MWHMMANHO PascTosiHue OT 50 CM OT Meyku, rasoBW KOTMIOHU U
HarpeBaTenHun NaHenu, n Hanu-Manko 5 cM OT eneKkTPUYeckn ypHU.

» [la3ete bpu3epa OT n3naraHe Ha Bnara unu Obxa.

* YpenbT Tpsi6Ba Aa 6bae pasnonoXeH Ha MUHUMAIHO pa3cTosiHue oT 20 MM OT Apyrv dpusepu.

+ OTCTOSIHMETO Mexy TaBaHa W 3afHaTa 4YacT Ha dpuaepa OT CbCeaHU NOBbPXHOCTM Tpsbea Aa 6bae Haii-
manko 150 mm. He noctaBsinTe npegmeTy Bbpxy dpusepa.

» 3a 6e3onacHOTO (hyHKUMOHMPaHe Ha dpusepa e BaxHO To Aa 6bae nobpe obesonaceH u HuBenupaH. 3a
HMBenvpaHe Ha cpusepa ce U3NON3BaT Herosute kpadyeta. Mpean Aa noctasuTe xpaHa B Cfttittittiit
ypena, ce yBepeTe, Ye Tol e fobpe HMBenmpaH. i 1

+ [penopbyBame Bu npeaun ynotpeba Aa m3Tpuere BCUYKM CTENaXW M NOCTaBKU C Kbpna, ':{',5;‘,}
HarnoeHa c Tonna Boaa, ¢ fobaBeHa YaeHa nbxmyka coga bukap6oHart. Cnep kato nodnctute, ]
n3nnakHeTe C Tonna BoAa 1 noAcyLueTe. ittt

* [lpn MOHTaxa m3non3eanTe MNracTMacoBWTe AEeTaunu 3a onpefensiHe Ha AUCTaHUuus B
3aHaTa YacT Ha ypega. 3aBbprete Ha 90 rpagyca (kakTo e nokasaHo Ha usobpaxeHnueto). )
ToBa Lue npeanasu KoOHAeH3aTopa OT JOKOCBaHe A0 CTeHaTa.

» OpusepbT TpsbBa ga Gbe pasnonoXeH A0 CTeHa, kaTo CBOGOAHO pascTosHWE [0 Hes He
6vBa na HagBsuwaea 75 mm.
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PA3OEN 1: OBLUW NPEAYMNPEXOEHUA

Mpen

1 Aa nsnon3sBate Bawwusa dpusep
» [lpeaun aa moHTMpaTe Bawwma dpusep, nposepeTe 3a BUAMMY nospean. He MoHTUpaiTe u He nanonasanTe

—

»

cpu3epa, B cnyyan Ye e noBpeeH.

* Mpu pa wsnonseate Bawws cdpusep 3a nbpBM NMbT ce yBepeTe, Ye € GWUN NOCTaBeH B M3NpPaBeHO
ronoxxeHne B NPoAbIDKeHUe Ha Hait-manko 3 yaca npeau Aa Gbae BKIOYeH B enekTpuyeckata Mpexa. Tosa

[laBa Bb3MOXHOCT 3a epeKTMBHa paboTa 1 NpeaoTBpaTsBa NoBpexaaHeTo Ha KoMnpecopa.
Mpy n3nonseaHe Ha pusepa 3a MbpBU MbT € Bb3MOXHO Aa yceTuTe feka MupuaMa. ToBa € HambiHO
HopmarHo. Mupuamara e usdesHe, crieq kato hpusepbT 3arnoyHe Aa ce oxnaxaa.

PA3OEN 2: BALWWUAT ®PU3EP

[MaHen 3a ynpasneHve Ha pusepa

~__—Kanak Ha ropHOTO oTAeneHue Ha dpusepa

| ——Kanak Ha JOSHOTO oTAerneHve Ha dpusepa

7?Llekmenme'ra Ha hp13epHOTO OTaAENEHe

/\\ MnacTmMacoBo cTbprano

r Taea 3a nepg
i)

<Kpak 3a HUBenMpaHe

I/IaoGpa)KeHmeTo e I/IHd)OpMaTI/IBHO W NoKa3Ba pasnun4HnTe 4acTtu n akcecoapu B ypefa.

Hskon

OT YacTuTe Morat ga ce pasnuyasaTt B 3@aBUCUMOCT OT MoJena Ha ypena.

PA3OEN 3: KAK A U3IMON3BATE BALLUA ®PU3EP

[Ovcnnen 1 naHen 3a ynpasreHue

Huper | -6 -18 20 22 24

ByToH 3a HacTpoiika anapma CBeTNMHeH
Ha Temnepatyparta nHAnKaTop
BbB (ppusepa

MHpavkaTop 3a HacTpoeHaTta
C1MBON 3a pesxum Ha TemnepaTtypa BbB pusepa
6bp30 3ampassBaHe
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PA3OEN 3: KAK OA U3IMOJ3BATE BALLUA ®PPUIEP

ByToH 3a HacTpolika Ha TemnepaTypaTta BbB )pU3epHOTO oTAeNneHne
Tosn OyToH nosBonsiBa ga HacTpouTe TemnepaTtypaTta BbB pusepa. HaTucHete To3u OyToH, 3a Aa 3apagjeTe
CTOMHOCTTa Ha TemnepaTypaTa BbB pu3epHOTO oTaeneHve. Manonssainte 1o3m 6yToH, 3a Aa akTuBupate SF pexvm.

CBeTnuHeH MHAMKaTop 3a anapma
B cnyyart Ha npobrnem ¢ xnagunHvka CBETIIMHHUAT MHAMKATOp 3a anapma CBETU C YEPBEHA CBETNMHA.

Pexum Ha 6bp30 3aMpassBaHe

Kora ce usnonsea?
+ 3a 3ampassiBaHe Ha roriemMu Konu4yecTea xpaHa.
+ 3a 3ampa3ssiBaHe Ha 6bp30 NPUrOTBEHN XPaHW.
+ 3a 6bp30 3ampassBaHe Ha XpaHa.
* 3a ObNnrotTpanHo CbXxpaHeHue Ha Ce30HHU XPaHu.

Kak pa ro nsnonssame?
» Hatuckaiite 6yToHa 3a 3agaBaHe Ha TemnepaTypa [0 NosiBa Ha CBETNMHHWS MHAKKATOP 3a 6bp3o 3ampassBaHe.
+ [pn aKTUBHOCT Ha pexumMa CBETW CBETIIMHHUAT MHAMKaTOp 3a 6bp30 3aMpassiBaHe.
* MakcumanHoTo konu4ecTBo npsicHa XxpaHa (B kg), kosTo moxe fa 6bae 3ampaseHa 3a 24 Yaca, e nokasaHa Ha
eTnkeTa BbpXy ypeaa.
+ 8a onTumanHata paboTta Ha pusepa nNpu MakcMManHus My kanauuTeT, e Heobxogumo Aa ro HacTpouTe B
pexum SF 3 Yaca npegu Aa NocTaBUTE NPECHUTE XPaHWU B HETO.

Mpwu TO3M pexunm:

Ako HaTuCHeTe ByTOHa 3a HacTpolika Ha TeMnepaTypaTa, PeXUMbT LLie ce MPeKbCHEe 1 HacTpokaTa e Ce Bb3CTaHOBU
Ha -16.

3abenexka: PexumbT ,Super Freezer” ce npekbcBa aBTomatnyHo cneg 30 yaca unuv korato CeH30pbT 3a TeMneparypa
Ha dpusepa oTumTa cTonHocT nog -32 °C.

HacTpowku 3a Temnepatypa Ha cpusepa

» HavanHata Temnepatypa, KOSiTO ce BibkAa Ha Aucnnes 3a Hactponku e -18°C.

* HatucHete egHokpaTHo ByTOHa Ha dbpusepa.

+ [pm Bcsko HaTUckaHe Ha ByToHa HacTpolikaTa 3a TemnepaTtypa ce Hamansea (-16°C, -18°C, -20°C,.. 6bp3o
3ampassBaHe).

+ Ako HaTuckaTe ByToHa 3a HacTpoiika Ha dopusepa fo nosiBaTa Ha cMMBona 3a 6bP30 3ampassiBaHe Ha Aucnnes
3a
HacTpoiikn Ha ppusepa n He HaTCHeTe ByTOH B cneaBalumTe 3 CeKyHau,
3anoyBa npumureaHe Ha nHavkartopa 3a 6bp3o 3ampassiBaHe.

+ Ako npogbiikaBaTe Aa HaTuckate GyToHa, HacTpoiikata ce Bpblla Ha MbpBaTta CTOMHOCT.

I'Ipe,qynpe)KAeva OTHOCHO TemnepaTypHUTE HaCTPOMNKMU

+ TemnepaTypHWUTe HacTPoOVKkM HAMa Aa 6baaT USTPUTK NPY NPEeKbCBaHe Ha eNekTPU4eCTBOTO.

* He npomeHsifiTe HacTPoOKMTE NPean Aa CTe 3aBbPLUMMN 33AaBaHETO VM.

+ TemnepaTypHuUTe HacTpoViku TpsibBa fa ce 3agaBart criopej YectoTaTta Ha OTBapsiHe Ha ypeaa, KonmyecTBoTO
Ha CbXxpaHsiBaHUTe BbB hpr3epa XpaHUTENHN NPoAyKTW N OKoMHaTa TemnepaTypa.

+ OpusepbT TpsibBa fa 6bae cTapTvpaH v Aa pabotu Ao 24 Yaca 6e3 npekbcBaHe Npeaun Aa NocTaBuUTe B HEro
XpaHa, B 3aBUCUMOCT OT OKOnHaTa Temrnepartypa

* He oTBapsiiTe YyecTo BpaTata Ha pusepa 1 He NoCcTaBANTe B HErO MHOTO XpaHa.

» OcurypeHa e 3akbCHUTENHa PYHKUMSI OT 5 MUHYTW, 3a Aa ce npeanasu KOMnpecopa, KOSITo ce 3aAencTea npu
M3KIIOYBaHe M MOBTOPHO BKIIOYBAHe Ha ypeda wnu npu

npekbCBaHe Ha enekTpuyectsoto. ®OpusepbT 3anoqsa Knumartnden BuLHIWHa TemnepaTtypa °C
HopmanHa pabota cnes 5 MUHyTH. knac

+ OpusepbT e npeauaeH 3a paGota npyu  BbHLUHK o o
Temnepatypu, B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE Ha U Mexay 167C43ic
KITMMATUYHKS KIac, MOCOYEeH BbpXy MHMOPMALMOHHMS ST Mesxay 16°C 1 38°C
etvkeT. OT rmegHa ToyHa Ha onTuManHa edqeKTUBHOCT
Ha oxnaxjaHe He ce npenopbyBa paboTa Ha ypeaa npv N Mesxay 16°C 1 32°C
BbHLUHA TeMnepaTypa 13BbH NOCOYEHWS AMana3oH.

+ Tosu ypen e npe/:lHasHaqu 3a ynotpeba Npy BbHLUHM SN Mexgy 10°C n 32°C
Temnepatypu mexay 10°C - 43°C.

MounctBaHe

* [Mpedu da 3ano4yHeme noqucmeaHe Ha ¢hpu3epa, U3K/IOYeme 3axpaHeaHemo om esieKmpuyeckama
Mpexa u uzeademe ujerncesia om KOHmMakma.

+ [lo Bpeme Ha NOYMCTBAHETO HE pa3nuBanTe BoAa BbPXY ypeaa.

* W3anonsBsaiiTe kbpna unu ro6a, 3a Aa n3bbplueTe BbTPELIHATa W BbHLUHATA YacT Ha ypeda C Tonna Boga v
canyH.

+ BHMMAaTENHO U3BafeTe BCUYKM KOLUHWLM, KaTO MM MiTb3HETE HAarope WUin HaBbH, Cref KOeTo NoYncTeTe ¢ Boaa
1 canyH. He uanonssaiiTe nepasnHa unv CbAOMUSINHA MaLUWHa.
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PA3OEN 3: KAK OA U3IMNOJ3BATE BALLUA ®PPUIEP

He nsnonseante pasTeBoputenu, aﬁpaal/lBHVI novucTeallM npenapaTtu, No4YNCTBaLLKM NpenapaTtu 3a CTbKIo nnm
yHUBEpPCanHu noymcrteall cpeacrtsa 3a novYucreaHe Ha cbpmaepa. XumukanuTe B TX morat Aa NPpUYUHAT
yBpexaaHe Ha nractMacoBuUTe NOBbPXHOCTU U OPYTUTE KOMIMOHEHTH.

MouncTaaiite KOHOEeH3aTopa B 3ajHaTa 4acT Ha ypeja Han-manko BeAHBX rOAMLLHO C MeKa 4eTka unu
npaxocMmykadka.

yeepeme ce, ye 1o epemMe Ha nnoyucmeaHemo d)puxepbm He e 8KJII04YeH 8 eZlekKmpu4yecKkama Mpexa.
PasmpassaBaHe Ha dhpusepa

lMpouec Ha pa3mpa3ssieaHe Ha hpu3epa

BbB (hpusepa e Bb3MOXKHO Aa ce o6pasyBa Marnko KOMMYECTBO CKPeX, B 3aBUCUMOCT OT NPOAbIDKUTENHOCTTA
Ha BpeMmeTo, Npe3 koeTo BpaTaTta e buna oTBopeHa unu Bnarata B Hero. OcobeHo BaxkHO € Aia ce yBepuTe, Ye
HSIMa CKpeX W nep Ha mecTtata B 6nm3ocT Ao UTWHra 3a 3aTBapsiHe Ha BpaTata Ui HEWHOTO YrTbTHEHME.
ToBa Moxe Ja [oBede A0 NPOHWKBaHe Ha Bb3dyx B kamepaTa 4 Aa AoBede [0 Mo-npodbrxuTtenHa pabota
Ha komnpecopa. PoOpPMUPaHUAT TbHBK CKPEX e JoCTa MeK N MOXe [a Ce OTCTPaHW C YeTka UM NnacTMacoBo
cTbprano. He usnonssarite MeTanHu Unu ocTpy cTbprana, MexaHW4HW yCTpOICTBa MU Apyr1 cpeactsa 3a
yckopsiBaHe Ha rnpolieca Ha pasmpassiBaHe. OTCTpaHsiBalTe OT JonHaTa YacT Ha kabuHaTa TonsLwms ce nea.
3a oTCTpaHsiBaHeTO Ha (MHUSA CKPEX He e HeobxoaMMo Aa usknioysate ypesa.

3a oTCTpaHsABaHEeTO Ha roneMu fnefaeHy opMUMpPoBaHUs € HeobxoAMMO Aa U3KMIYMTE ypeaa oT 3axpaHBaHETO
M @ M3npasHuTe CbAbPXXaHWETO B KALLOHW, KOUTO Aa yBUeTe B Aebenu ogesna unv xapTus, 3a Aa noagbpxare
TemnepaTtypata UM Hucka. PasmpassiBaHeTo ce u3BbplUBa Hali-etheKTUBHO, Korato (pusepbT € nouTu
npaseH u TpsabBa Ja ce U3BbPLUM Bb3MOXHO Hai-6bp30, 3a Aa ce NPeaoTBpaTV HeXenaHo yBenuyaBaHe Ha
Temneparypara Ha npoaykTuTe.

He usnonssaiite MeTanHy unu ocTpu cTbprana, MexaHu4Hu yCTpOMCTBa Unu Apyr1 CPeacTsa 3a yckopsiBaHe
Ha mpoueca Ha pa3vpassiBaHe. YBenuyaBaHEeTO Ha TemnepartypaTta Ha NakeTuTe CbC 3ampaseHa XpaHa fo
BpeMe Ha pa3mMpassiBaHe CbkpalliaBa rogHocTTa UM. AKO ce npueme, Ye CbAabpXaHWeTo Ha dpusepa e fobpe
YBWTO 1 MOCTaBEHO Ha NPOXMaAHO MACTO, NPOAYKTUTE MoraT Aa UsabpXaT HAKOSKO Yaca.

MoAacylueTe BLTPELLHOCTTa Ha OTAENeHneTo ¢ rbba 1 YncTa Kbpna.

3a fa yckopuTe npoleca Ha pas3MpassiBaHe B OTAeNeHneTo Ha dpusepa,
MOXeTe [ja NoCTaBuTe enH UMK NoBeYe CbOBe, U3MbIHEHN C Tonna Boaa.
MpoBepsiBanTe 3amMpaseHUTe nakeTn, Korato rv BpbluaTte BbB pusepa, n
aKo HSIKOW OT TsiX Ca OMekHarnu, e HeobxoArMO Aa r' KOHCyMUpaTe B pamkuTe
Ha 24 vaca unu ga rv NpUroTBMTE 1 Ja rm 3aMpasuTte OTHOBO.

Crnen kpass Ha pa3sMpassiBaHETO MOYNCTeTe BbLTPELIHOCTTa C Pas3TBop o

Ha manko copa bukapboHaT BbB BoAa W crief ToBa s noacyliete aobpe. -
M3mniiTe NOABMXKHUTE YacTU MO CbLMA HAYUH U MM BbPHETE Ha MSCTO.
CebpxeTe OTHOBO ypeda KbM 3axpaHBaHeTo W ro octasBeTe 2-3 yaca Ha
HacTpovika Homep 24 npeawv Aa NocTaBuUTe XpaHaTa B Hero. bis

PA3EN 4: PbKOBOACTBO 3A CbXPAHEHUE HA XPAHUTE

®pu3epbT ce nonaea 3a CbxpaHeHne Ha AbNGOKO 3aMpa3eHn XpaHu 3a AbMbr Nepuos oT Bpeme, KakTo U 3a
npaBeHe Ha KybyeTa nep.

He ocTaBsAliTe NpecHX 1 TONM XpaHu Ja ce 3ampassiT BbpXy padToBeTe Ha ppmsepHaTta BpaTta. Msnonssante
i camo 3a CbXpaHeHne Ha 3amMmpaseHn XpaHu.

He noctaBanTe npecHW W TOMNW XpaHW, NpuneneHyn 4O 3aMpaseHn XpaHu, Tbil kaTo moraT Aa pasneast
3ampaseHarta xpaHa.

KoraTo 3ampassiBaTe npecHu xpaHu (T.e. Meco, puba 1 kaiima), rm pasgenerte Ha 4acTu, KOMTO Lie uarnonaeare
3a euH MbT.

3a cbxpaHeHMWe Ha 3ampa3eHu XpaHWu: HGopMaLMsTa BbpXy OMAKOBKUTE Ha 3aMpaseHUTe XpaHu BUHAru
TpsibBa Aa ce cnassa, a ako HAMa Takaea, xpaHaTa He TpsbBa Aa ce CbxpaHsBa 3a noseye oT 3 mecela OT
fararta Ha 3aKynyBaHeTo.

KoraTo kynyBaTe 3ampa3seHa xpaHa,ce yBepeTe, Ye e 61na 3ampaseHa npu NoaxoasLim Temnepatypu u ye
nakeTbT e Lan.

3ampaseHuTe xpaHu TpsibBa Aa ce NpeMecTBaT B NOAXOAALLM KOHTENHEPW, 3a Aa ce noaabpxa kadecTBoTo Ha
XpaHuTe 1 Aa 6baaT BbpHaTU Bb3MOXHO Hal-CKOPO BbB hpraepa.

AKO NakeTbT € BMaxeH U CTPaHHO M3ayT, BepOATHO Npeaun ToBa He e CbXpaHsiBaH Ha NoAxoAsiLla Temneparypa
1 CbbpXXaHUETo ce e pasBanusio.

CpoKbT 3a CbXpaHeHMWe Ha 3aMpa3eHUTe XpaHM 3aBMCKU OT CTanWHaTa Temnepartypa, HacTpovkata Ha
TepmocTara, KOfKO 4YecTo Ce OTBaps BpaTaTta, TUMbT Ha XpaHaTa M NpPOAbLIMKUTENHOCTTa Ha nepuopa 3a
TpaHcnopTMpaHe Ha NpoAykTa OT MarasuHa o AoMa BU. BuHaru cneaBaiite HCTPyKUMMTE, OTreYaTaHn Bbpxy
onakoBKkaTa 1 HUKora He npeBuLLaBanTe oTOENsA3aHNA MakcUManeH CPpok 3a CbXpaHeHue.

Mpwu 3ampassBaHe Ha xpaHa; MakCyManHoOTO KONMYecTBO npsicHa xpaHa (B kg), koATo Moxe Aa ce 3ampasun
3a 24 yaca, e nokasaHo BbpXy eTuKeTa Ha ypeaa.

3a ontumanHarta pabotaHa ypeaa npu JOCTUraHe Ha MakcMasiHvs kanauuTte 3a 3ampassiBaHe crief, nocTaBsiHe
Ha npsicHa xpaHa, HaTucHeTe byToHa SF. Crnep 3aBbpLUBAHETO Ha pexuma 3a 6bp30 3ampassiBaHe dpr3epbT
npogbxasa Aa paboTty cnopeq nocneaHo 3agafeHaTta TemMnepaTypHa CTOWHOCT.

BHumaHnue; C orneq cnecTsiBaHe Ha eHepryis, Korato samMpassisarte Marku Konu4yecTsa xpaHa, 3afainte Temneparypara
Ha TepmMocTaTa Ao uckaHata nosvuus. (Mpenopbka)
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PA3EN 4: PbKOBOACTBO 3A CbXPAHEHUE HA XPAHUTE

3abenexku:
* Ako cpusepbT uma padpT 0603Ha4YeH CbC CMMBON (**), TOM e MOAXOASLY 3a CbXpaHeHue Ha crnagones u
3amMpaseHu XpaHu 3a KpaTko Bpeme.

+ TopHUAT padpT Ha chprsepa By, KOMTO e 0603HaYeH CbC cMMBOS (**) e MOAXOAsL 3a CbXpaHeHue Ha cnagones
1 3aMpaseHn XpaHi 3a KpaTko Bpeme.

PA3OEN 5: OBPbLUAHE HA BPATATA

npOMﬂHa Ha nocokKaTa Ha BpaTaTa
+ [pomsHaTa Ha nocokaTa Ha BpaTaTa 3aBuCcv OT MOAena Ha npuTexasaHus ot Bac dpusep.
+ [pu MogenuTe, Ha KOUTO APBXKUTE Ca NOCTaBeHW B NpeaHaTa YacT Ha ypeaa AefcTBMeTo He Moxe Aa bbae
M3MbIHEHO.
+ B cnyyan Ye MoAenbT, KOWTO NpUTexasaTte HaMa ApbXKKW, BpaTuTe MoraT Aa 6baat o6bpHaTv. Tosa Tpsibea Aa
6be U3MbIHEHO OT KBanuuLmpaH TexHUK. CBbpXXeTe ce C eK1n 3a Nogapbxka Ha Sharp.

PA3OEN 6: OTCTPAHABAHE HA HEU3IMNPABHOCTHU

AKO (pu3epbT He paboTy NPaBUIHO, € Bb3MOXHO TOBa [a Ce AbMMKM Ha Manbk npobnem. ETo 3auo e Heobxogumo aa
NpoBepUTE CreaHOTO NPeau Aa NoBuKaTe eNekTPOTEXHUK, 3a Aa CrecTuTe Bpeme 1 napw.

KakBo ga HanpaBuTe, ako XNagunHUKbLT He paboTu ;
MpoBepeTte panu:

* Wwma 3axpaHBaHe.

* [MaBHWAT NpeBKoYBaTEN B JOMA BU € U3KITIOYEH.

+ KoHTakTbT He e noBpeaeH. 3a Aa NpoBepuTe TOBA, BKIOYETE APYr yped, KOUTO 3HaeTe, Ye paboTu B Cbluus

KOHTaKT.

KakBo ga HanpaBuTe, ako ypeAbT He paboTu fobpe:
MpoBepeTe paanu:

* He cTe npeToBapunu ypeaa,

+ TemnepatypaTta Ha cdpusepa e yctaHoBeHa Ha -16.

+ BpatuTe He ca 3aTBOpeHM NepekTHo,

+ B KoHAeH3aTopa HsMa npax

* Vma goctatbyHO MSICTO KbM 3aAHaTa U CTPaHUYHUTE CTEHU.

Ako uma wym;
OxnaguTenHusT ras, KOWTO LMPKYynvpa BbB Bepurata Ha XxnagunHuka Moxe Aa npovssexaa nek wym (6bnbykaHe)
0PV KOraTo KOMMpecopbT He paboTu. He ce TpeBoXeTe, TOBa € CbBCEM HOPMarHo. AKO 3BYKbT Ha ypeaa e pasnnyeH,
npoBsepeTe fanu:

* YpenbT e nobpe HMBENMpaH,

* Hwuwwo He gokocBa 3agHaTa My cTpaHa,

+ [peameTnTe B ypeda Bubpupar.

Mpenopbku

* Ako nnaHupate Aa He u3nonaearte ypeaa 3a NpoAbIMKUTENeH NeproA oT Bpeme (Hanp. NETHU BakaHLUUM 1 T.H.),
o M3KMIoYEeTe OT enekTpuyeckata Mpexa. MNounctete ypega B cboTBeTCTBUE ¢ Pasaen 4 n octaBeTe BpataTta
0TBOpEHa, 3a a n3berHerte Brnara u MUPU3MK.

+ BakyneHusT oT Bac ypen e npoektvpaH 3a ynotpeba npu AomallHW yCrioBus U Moxe Aa 6bae manonasaH
€AMHCTBEHO MpU TakvBa, UK 3a LenuTe, LUuTupaHu no-rope. Toi He e noaxoasiy 3a ynotpeba npu Tbproscku
VNN NPOMULLINIEHN ycroBus. AKO ypeabT 6be M3Non3BaH no Ha4yuH, KOMTO He e B CbOTBETCTBUE C M3BpoeHuTe
no-rope, nogyepraBamMe, 4e NPOU3BOAUTENSAT U TbPrOBCKUSIT NPeACTaBUTEN HE MOEMAT OTFOBOPHOCT 3@ PEMOHT
npu Bb3HWKBaHe Ha NOBPEAMN B PaMKUTE Ha rapaHLVOHHUS CPOK.

* Ako npobrnembT € BCe oOle Hanuue, crnep Kato CTe W3MbIHUMAM BCUYKM WHCTPYKUMWM MO-rope, Mons
KOHCYNTUpaiiTe ce C yMbMHOMOLLEH JOCTaBUYMK Ha yCIyru.

PA3OEN 7: CbBETU 3A CNNECTABAHE HA EHEPI'UA

. MOHTI/IpaIZTe ypena B xnagHa, ,q06pe npoBeTpuBa CTad, HO He Ha JUPEKTHa ClibHYeBa CBET/INHA U HE B 6nusoct
A0 U3TOYHUK Ha TonsnMHa (papu/laTop, roTBapckKa nevka un I'Ip) B npoTuBeH cnyqal?l, 13nonaeanTe n3onawumMoHHa
MNI10CKOCT.

+ OcraBete XpaHuTe n nuTnetTata ga ce oxnagAat U3BbH ypena.

+ KoraTo nocrtaesTe nuTMeTa M Te4yHa XpaHa, cbaoBeTe TpsibBa ga GbaaT nokputu. B npotveeH cnyvait
BIaXHOCTTa B ypeaa Lie ce noeuwn. MNpy ToBa BpemeTo 3a paboTa ctaBa no-Abnro. OCBEH TOBa NOKPUBaHETO
Ha NMUTMeTa 1 TEYHa XpaHa 3anassa MUPU3MUTE 1 BKyca.

» Korato nocraesite XpaHU N HaNUTKW, OTBOPETE BpaTaTta Ha ypeaa Bb3MOXHO Haln-neko.

+ [pbXTe 3aTBOpEHV KanauuTe Ha OTAENEHUATa C pasfiuiHa TemMnepaTtypa B ypeaa (KOHTeWHep 3a nnopose v
3eMeHYyLu, oXnaauTen u ap. ).
*  YnnbTHeHWEeTO Ha BpaTaTa TpsibBa Aa Gbae YniCcTo U rbBKaBo. CMeHeTe YNiTbTHEHWETO, ako € U3HOCEHO.
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Congelatorul dvs. respecta cerintele in vigoare privind siguranta. Utilizarea necorespunzatoare poate duce la
accidentare si daune materiale. Pentru a evita riscul deteriorarii, cititi cu atentie acest manual inainte de a folosi
congelatorul pentru prima datd. Acesta include informatii importante referitoare la instalarea, siguranta, utilizarea si
intretinerea Congelatorului dvs. Pastrati acest manual pentru utilizarea ulterioara.
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S eeece

ITOLUL 1: AVERTISMENTE GENERALE

AVERTISMENT: Pastrati deschiderile de ventilare ale
congelatorului libere de orice obstructionare.

AVERTISMENT: Nu utilizati dispozitive mecanice sau alte
mijloace pentru a accelera procesul de dezghetare.

AVERTISMENT: Nu folositi aparate electrice in interiorul
congelatorului.

AVERTISMENT: Nu deteriorati circuitul agentului de
refrigerare.

AVERTISMENT: Pentru a evita accidentarea sau
deteriorarea, acest aparat electrocasnic trebuie instalat
conform instructiunilor producatorului.

Cantitatea mica de agent de refrigerare R600a (un izobuten)

folosita in acest congelator este prietenoasa cu mediul,
dar si inflamabila si exploziva daca este aprinsa in spatii
inchise.

* Nu deteriorati circuitul cu gaz al racitorului, in timpul
transportarii si pozitionarii congelatorului.

* Nu depozitati niciun recipient cu materiale inflamabile,
cum ar fi doze de spray sau cartuse reincarcabile pentru
extinctoare, in aproprierea congelatorului.

* Acest aparat electrocasnic este destinat utilizarii in
gospodarie gi in aplicatii similare, cum ar fi:
- zonele de bucatarie cu personal din magazine, birouri gi
alte medii de lucru

- in ferme si de catre clientii hotelurilor, motelurilor si altor
tipuri de medii rezidentiale

- mediilor de tipul celor care ofera cazare si mic dejun;
- catering si alte aplicatii similare non-retail.

* Congelatorul dvs. necesitd o alimentare din reteaua de
220-240V, 50 Hz. Nu folositi nicio alta sursa de alimentare.
Inainte de a racorda congelatorul, asigurati-va ca informatiile
de pe placuta de specificatii (tensiunea si sarcina de
racordare) se potrivesc cu cele ale sursei de alimentare cu
curent electric din retea. Daca aveti indoieli, consultati un
electrician calificat.

* Acest aparat electrocasnic poate fi folosit de copiii in varsta

RO -26-



CAPITOLUL 1: AVERTISMENTE GENERALE

de 8 ani si mai mari gi de catre persoanele cu capacitatifizice,
senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de experienta
si cunostinte, in cazul in care se aflda sub supraveghere
sau au fost instruite in ceea ce priveste folosirea aparatului
electrocasnic intr-o maniera sigura si daca inteleg pericolele
la care se expun. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul
electrocasnic. Curatarea si mentenanta nu vor fi executate
de catre copiii nesupravegheati.

* Cablul de alimentare/stecarul deteriorat poate cauza
incendii sau va poate electrocuta. In cazul in care este
deteriorat si trebuie inlocuit, acest lucru trebuie realizat
numai de personalul calificat.

* Acest produs nu este destinat a fi utilizat la altitudini de
peste 2000 de metri.
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CAPITOLUL 1: AVERTISMENTE GENERALE

Eliminarea
+ Toate ambalajele si materialele folosite sunt prietenoase cu mediul si reciclabile. Va rugam sa eliminati toate
ambalajele intr-un mod care nu afecteaza mediul. Pentru mai multe detalii, consultati consiliul local.

» Cand aruncati aparatul electrocasnic la fier vechi, taiati cablul de alimentare cu curent electric si distrugeti
stecarul si cablul. Demontati clichetul usii, pentru a impiedica blocarea copiilor inauntru.

* Un stecar taiat si introdus intr-o priza de 16 amperi este un pericol grav pentru siguranta (electrocutare). Va
rugam sa va asigurati ca stecarul taiat este eliminat in siguranta.
Eliminarea aparatului dvs. electrocasnic vechi

=~ / Acest simbol aplicat pe produs sau ambalaj indica faptul ca produsul nu ar trebui considerat deseu
casnic. In schimb, acesta trebuie transportat la un oficiu de colectare a deseurilor care se ocupa de
V4 reciclarea echipamentelor electrice si electronice. Materialele reciclate vor ajuta la protejarea resurselor
» naturale. Pentru mai multe informatii privind reciclarea acestui produs, va rugam sa contactati autoritatile
‘o locale, serviciile de eliminare a deseurilor casnice sau magazinul de unde ati achizitionat produsul.
Va rugam sa cereti informatii de la autoritatile locale referitoare la eliminarea aparatelor electrice si
. electrocasnice pentru reutilizare, reciclare si recuperare.

Note:
+ Va rugam sa cititi cu atentie manualul de instructiuni, inainte de a instala sau folosi aparatul electrocasnic. Nu
ne facem responsabili pentru deteriorarile produse ca urmare a utilizarii necorespunzatoare.

» Respectati toate instructiunile de pe dispozitivul dvs. electrocasnic $I din manualul de instructiuni si pastrati
acest manual intr-un loc sigur, pentru a solutiona problemele aparute in viitor.

» Acest aparat electrocasnic a fost produs pentru utilizarea in locuinte si poate fi folosit exclusiv in medii casnice
si pentru destinatia specificatd. Acesta nu este adecvat utilizarii comerciale sau in comun. O astfel de utilizare
va determina anularea garantiei aparatului electrocasnic, iar compania noastra nu se va face responsabila
pentru daunele aparute.

» Acest aparat electrocasnic a fost produs pentru folosirea in locuinte si este adecvat exclusiv pentru racirea/
depozitarea alimentelor. Acesta nu este adecvat utilizarii comerciale sau in comun si nici pentru depozitarea
altor substante cu exceptia produselor alimentare. Compania noastra nu se face responsabild pentru daunele
produse in caz contrar.

Avertismente privind siguranta
* Nu folositi prelungitoare pentru racordarea congelatorului la sursa de alimentare cu curent electric.

+ Cablul de alimentare/stecérul deteriorat poate cauza incendii si v poate electrocuta. In cazul in care este
deteriorat si trebuie inlocuit, acest lucru trebuie realizat numai de personalul calificat.
» Nu indoiti excesiv cablul de alimentare.
+ Nuatingeti cablul de alimentare/stecarul cu méinile ude, deoarece acest lucru ar putea duce la scurtcircuit i electrocutare.
» Nu puneti sticle de apa sau cutii de bauturi in compartimentul congelatorului. Sticlele sau cutiile pot exploda.
* Nu atingeti cuburile de gheata facute in vitrina frigorifica atunci cand le scoateti, deoarece puteti suferi
degeraturi si/sau taieturi.
+Nu scoateti produsele din congelator cu mainile umede sau ude. Acest lucru ar putea provoca julituri ale pielii si degeraturi.
* Nu recongelati alimentele dupa decongelare.
Informatii privind instalarea
Inainte de a despacheta si manipula congelatorul, acordati-vé putin timp pentru a vé familiariza cu punctele prezentate mai jos.
» Nu il asezati in bataia directa a soarelui si pozitionati-l departe de orice sursa de caldura, cum ar fi radiatorul.
+ Aparatul dvs. electrocasnic ar trebui sa fie la o distanta de cel putin 50 cm fata de plite, cuptoare pe gaz si
centrul incalzitoarelor si trebuie sa se afle la cel putin 5 cm distanta de cuptoarele electrice.
» Nu expuneti congelatorul la umiditate sau ploaie.
+ Congelatorul dvs. ar trebui pozitionat la cel putin 20 mm distanta de un alt frigider.

+ In partea superioara si in spatele congelatorului dvs. trebuie s& aveti o distant4 liberd de 150 mm. Nu puneti
niciun obiect in partea superioara a congelatorului dvs..

+ Pentru functionarea in siguranta, este important ca vitrina frigorifica sa fie sigura si echilibrata. Picioarele

electrocasnic este asezat la acelasi nivel, inainte de a pune alimente in el.
+ Varecomandam ca inainte de folosire, sa stergeti toate rafturile si tavile cu o carpa umezita in apa calda,
amestecata cu o lingura de bicarbonat de sodiu. Dupa curéatare, stergeti cu apa curata si uscati-le.

« Instalati folosind distantierele din plastic, care se gdsesc in spatele aparatului electrocasnic.
Rasuciti la 90 de grade (conform indicatiilor din diagrama). Acest lucru va impiedica atingerea
condensatorului de perete.

+ Congelatorul ar trebui amplasata pe un perete cu o distanta libera care sa nu depaseasca 75 mm.

nainte de folosirea congelatorului

» Inainte de a monta congelatorului, verificati daca exista deteriorari vizibile. Nu instalati si nu folositi

—> congelatorul in cazul in care este deteriorat.

:.-A « La utilizarea congelatorului pentru prima data, pastrati-l in pozitie verticald timp de cel putin 3 ore
fnainte de a-l conecta la alimentarea din retea. Acest lucru va permite operarea eficienta si va impiedica
avarierea compresorului.

+ La folosirea congelatorului pentru prima data, exista posibilitatea sa simtiti un ugor miros. Acest lucru
este perfect normal si mirosul se va estompa pe méasura ce congelatorul incepe sa se raceascé.

RO -28-



CAPITOLUL 2: CONGELATORUL DVS.

Panou de control congelator

Protectie camera superioara congelator

|| ——Protectie camera inferioara congelator

I :?Sertare compartiment congelator

zﬁ /\\ Racleta de plasic

<. Tava de gheata
s

2=

iciorus de reglare

Aceasta figura a fost desenata in scop informativ, pentru a prezenta diversele componente si accesorii ale aparatului
electrocasnic. Componentele pot varia, in functie de modelul aparatului electrocasnic.

CAPITOLUL 3: FOLOSIREA CONGELATORULUI

Panoul de comanda

Heuper | <16 -18 20 22 24
f [ I s R s R s R
Buton setare temperatura alarma
congelator led indicator

Congelator reglat
Simbol al indicator temperatura

Mod Super Congelare

Buton setare temperatura partitie congelator

Acest buton va permite sd setati temperatura congelatorului. Pentru a seta valorile pentru partitia congelatorului,
apasati acest buton. De asemenea, utilizati acest buton pentru a activa modul SF.

Lumina alarma
In cazul unei probleme in interiorul congelatorului, ledul alarmei va emite lumina de culoare rosie.

Mod Super Congelare
Cand trebuie sa fie utilizat?
» Pentru congelarea cantitatilor uriage de alimente.
* Pentru congelarea fast food-ului.
» Pentru congelarea rapida a alimentelor.
» Pentru depozitarea pentru un timp indelungat a alimentelor sezoniere.

RO -29-



CAPITOLUL 3: FOLOSIREA CONGELATORULUI

Cum se foloseste?

Apasati butonul de setare a temperaturii pana cand lumina de super congelare se porneste.

Led-ul de super congelare se va aprinde in acest mod.

Cantitatea maxima de alimente proaspete (in kilograme) care poate fi congelata in timp de 24 de ore este
prezentata pe eticheta produsului.

Pentru o performanta optima a produsului la capacitatea maxima de congelare, setati produsului la modul SF
activ cu 3 ore nainte de a introduce alimentele proaspete in congelator.

in acest mod:

Daca dumneavoastra apasati butonul de setare al temperaturii, modul va fi anulat iar setarea va fi restabilita de la -16.
Retineti: Modul "Super Congelare” va fi anulat in mod automat dupa 30 de ore sau in momentul cand sensorul de
temperatura al congelatorului coboara sub valoarea de -32 °C.

Setari temperatura congelator

Temperatura initiala a display-ului de setare este de -18°C.

Apasati o singura data butonul de setare al congelatorului.

De fiecare data cand dumneavoastra apasati butonul, temperatura setata va scadea. (-16°C, -18°C, -20°C,....
super congelare)

Daca dumneavoastra apasati pe butonul de setare al congelatorului pana cand simbolul de super congelare
este afisat pe display-ul

De setare al congelatorului si daca dumneavoastra nu ati apasat oricare buton in urméatoarele 3 secunde,
Super Congelare va clipi.

Daca dumneavoastra mentineti butonul apasat, acesta va reporni de la ultima valoare.

Avertizari pentru setarile de temperatura

Temperaturile setate nu vor fi sterse in cazul unei pene de curent.

Nu treceti la alt reglaj Thainte de a finaliza reglajul curent.

Temperatura trebuie reglata in functie de frecventa de deschidere a usilor, de cantitatea de alimente din
congelator si de temperatura ambientala din incaperea in care se afla congelatorul.

Dupa conectarea la priza, in functie de temperatura ambientala, congelatorul trebuie sa functioneze pana la 24
de ore fara intrerupere pentru a se raci complet.

Nu deschideti frecvent usile congelatorului si nu introduceti multe alimente in aceasta perioada.

Pentru a preveni avarierea compresorului in cazul deconectarii stecherului urmata de reconectarea acestuia
sau in cazul unei pene de curent, aparatul este dotat cu o

functie de decalare de 5 minute. Congelatorul va incepe sa Categoria fo s o
functioneze normal dupa 5 minute. climatica [Emperatuialamblantaie
Congelatorul dvs. este conceput pentru a functiona A ’ o

la intervalele de temperatura ambiantd prevazute in T Intre 16 5i 43 (°C)
standarde, conform categoriei climatice din eticheta 1 : °
informativa. Nu se recomanda functionarea congelatorului 2 Lz U5 2 (e

in medii care nu se fincadreaza in intervalele de N Tntre 16 si 32 (°C)
temperatura mentionate pentru eficienta racirii.

Acest aparat electrocasnic este conceput pentru utilizarea SN intre 10 i 32 (°C)

la o temperatura ambianta in intervalul 10°C - 43°C.

Curatarea

inainte de curatarea congelatorului, decuplati alimentarea cu curent electric din retea si scoateti
stecarul din prlza

Nu spalati congelatorul turnand apa peste aceasta.

Folositi o carpa sau un burete inmuiat in apa calduta cu sapun, pentru a sterge interiorul si exteriorul congelatorului.
Tndepér‘(ati cu atentie toate cosurile, glisand n sus si in jos, apoi curatati cu apa cu sapun. Nu le spalati in
masina de spalat sau in masina de spalat vase.

Nu folositi solventi, agenti de curatare abrazivi, agenti de curatare pentru sticla sau agenti universali de
curatare, pentru ava curata congelatorul Acest lucru poate deteriora suprafetele din plastic si alte componente,
din cauza substantelor chimice pe care le contin.

Curatati condensatorul din spatele congelatorului cel putin o data, cu o perie moale sau un aspirator.

Asigurati-va ca este scos din priza congelatorul in timpul curatarii.
Decongelarea compartimentului congelatorului

Procesul de decongelare al congelatorului

Cantitat mici de chiciura se vor acumula in interiorul congelatorului depinzand de perioada de timp in care usa
este lasata deschisa sau de cantitatea de umezeala introdusa. Este esential sa asigurati ca chiciura sau gheata nu
este permisa sa se formeze in locuri unde va afecta inchiderea garniturii usii. Acest lucru poate permite aerului sa
penetreze dulapul, incurajand functionarea continua a compresorului. Formatii de gheata subtire sunt foarte moi
si pot fi eliminate utilizand o perie sau o racleta din plastic. Nu utilizati raclete mecanice sau taioase, dispozitive
mecanice sau alte mijloace pentru a accelera procesul de decongelare. Eliminati toata chiciura deblocata de pe
suprafata dulapului. Pentru eliminarea chiciurei subtiri nu este necesar sa opriti aparatul.
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CAPITOLUL 3: FOLOSIREA CONGELATORULUI

* Pentru eliminarea depozitelor grele de gheata, deconectati produsul de la priza si goliti contintul in cutii de carton
sau infasurati in patun groase sau straturi de hértie pentru a le mentine reci. Decongelarea va fi mai eficienta
daca este efectuata in momentul cand congelatorul este aproape gol, iar acest lucru trebuie sa fie efectuat cat mai
repede cu putintd pentru prevenirea cresterii exagerate a temperaturii alimentelor.

» Nu utilizati raclete mecanice sau taioase, dispozitive mecanice sau alte mijloace pentru a accelera procesul de
decongelare. O crestere a temperaturii ale pachetelor congelate in timpul decongeldrii va scurta perioada de
depozitare. Daca continutul este foarte bine invelit si plasat intr-o zona rece, acestea trebuie sa se mentina timp
de cateva ore.

+ Uscati interiorul compartimentului cu un burete sau cu o laveta curata.

» Pentru a accelera procesul de decongelare, asezati unul sau mai multe vase cu apa calda in compartimentul
congelator.

+ Examinati continutul in momentul cand le inlocuiti din congelator iar daca unele pachete sau dezghetat, acestea
trebuie mancate in timp de minim 24 de ore sau gatite si recongelate.

+ Dupa ce decongelarea s-a finalizat, curatati interiorul cu o solutie de apa caldéa si putin bicarbonat iar apoi uscatj-I
in intregime. Spalati toate componentele detasabile in acelasi mod si reasamblati-le. Inainte de introducerea
alimentelor napoi in congelator, reconectati produsul la priza si lasati timp de 2 - 3 ore la numarul setat 24.

CAPITOLUL 4: GHID DE DEPOZITARE A ALIMENTELOR

» Pentru utilizarea congelatorului, depozitarea alimentelor congelate de foarte mult timp sau congelate timp de
perioade lungi de timp si crearea cuburilor de gheata.

+ Nuintroduceti alimente proaspete si caldute in rafturile congelatorului pentru a fi congelate. Utilizati doar pentru
depozitarea alimentelor congelate.

» Nu introduceti alimente proaspete si caldute impreuna cu alimente congelate deoarece acestea pot decongela
alimentele congelate.

« In impul congelérii alimentelor proaspete (de ex. carne, peste si carne tocatd) impértiti-le in bucéti pentru a le
utiliza doar o singura data.

* Pentru depozitarea alimentelor congelate; instructiunile prezentate pe pachetele alimentelor congelate
trebuie intotdeauna respectate cu strictete, iar daca informatjile nu sunt furnizate, alimentele nu trebuie
depozitate pentru mai mult de 3 luni de la data achizitjei.

« In momentul alimentelor congelate asigurati-vé ca acestea au fost congelate la temperaturi potrivite, iar
ambalajul este intact.

» Alimentele congelate trebuie sa fie transportate in recipiente potrivite pentru a mentine calitatea acestora ii
trebuie sa fie returnate la suprafete de congelare ale unitatii in cel mai scurt timp cu putinta.

» Daca un pachet de alimente congelate prezintd semne de umiditate si umflare anormala, este probabil ca au
fost depozitate anterior la o temperatura nepotrivita si ca continutul s-a deteriorat.

* Perioada de depozitare ale alimentelor congelate depinde de temperatura camerei, setarea termostatului,
frecventa de deschidere a uiii, tipul de alimente si perioada de timp necesara pentru transportul produsului de la
magazin la locuinta dumneavoastra. Respectati intotdeauna instructiunile de pe pachet si nu depasiti niciodata
durata de depozitare specificata.

« in timpul congelérii alimentelor; Cantitatea maxima de alimente proaspete (in kg) care poate fi congelats in
24 de ore este indicata pe eticheta produsului.

» Pentru performanta optima a produsului de a ajunge la capacitatea maxima de congelare, dupa introducerea
alimentelor proaspete in congelator, apasati butonul SF. In momentul cand modul SF se finalizeaza, congelatorul
va continua sa functioneze conform ultimei valori setate.

Atentie; Pentru economisirea energiei, in momentul congelarii unor cantitati mici de alimente, resetati valoarea setata
la valoarea dorita si la pozitia dorita. (Recomandare)
Note:

+ Daca congelatorul este prevazut cu un raft indicat cu simbolul (**), acesta este potrivit pentru depozitarea

nghetatei si alimentelor congelate intr-un timp de depozitare scurt.

* Raftul superior al congelatorului care este indicat cu simbolul (**) este potrivit pentru depozitarea inghetatei si
alimentelor congelate cu timp de depozitare scurt.

CAPITOLUL 5: INVERSAREA USILOR

Repozitionarea usii
+ Posibilitatea de a inversa usile depinde de tipul de congelator pe care il detineti.
+ Acest lucru nu este posibil atunci cand manerele sunt fixate in partea din fatd a aparatului electrocasnic.

+ Daca modelul dvs. nu are manere exista posibilitatea de a inversa usile, insa acest lucru trebuie efectuat de
personalul autorizat. Va rugam sa apelati service-ul Sharp.
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CAPITOLUL 6: REMEDIEREA DEFECTIUNILOR

Daca congelatorul dumneavoastra nu functioneaza corespunzator, ar putea exista o problema minora. Prin urmare,
verificati urmatoarele inainte de a apela la un electrician, pentru a economisi timp si bani.

Cum sa procedati daca aparatul nu functioneaza;
Verificati daca;
* Nu exista alimentare cu energie electrica,

» Comutatorul general al locuintei dumneavoastra nu este deconectat,

» Priza nu este suficienta. Pentru a verifica acest lucru, conectati un alt aparat despre care stiti ca functioneaza,
n aceeaii priza.

Cum sa procedati daca aparatul functioneaza defectuos;
Verificati daca;

» Nu ati supraincarcat aparatul,

» Temperatura congelatorului este setata la -16.

« Inchiderea usilor sa fie perfect,

* Nu exista praf pe condensator,

+ Exista destul loc intre partea din spate si pereti.

Daca se aud zgomote;
Gazul de racire care circula in circuitul de refrigerare poate sa provoace un zgomot usor (de barbotare), chiar si atunci
cand compresorul nu functioneaza. Nu va faceti griji, lucrul acesta este normal. Daca aceste sunete sunt diferite,
verificati ca;

» Aparatul sa fie asezat la nivel,

» Nimic sa nu atinga partea din spate.

* Lucrurile agezate pe aparat sa vibreze.

NOTE IMPORTANTE:

» Daca nu veti folosi congelatorul pe o perioada indelungata (de exemplu pe timpul vacantelor de vara), scoateti-I
din priza. Curatati congelatorul in conformitate cu Capitolului 4 si lasati usa deschisa, pentru a impiedica
formarea umiditatii si a mirosurilor.

 Aparatul electrocasnic pe care I-ati achizitionat este conceput pentru utilizarea casnica si poate fi folosit numai
n locuinta si pentru destinatia indicata. Acesta nu este adecvat utilizarii comerciale sau in comun. In cazul
in care consumatorul foloseste aparatul electrocasnic intr-o maniera care nu respecta aceste caracteristici,
subliniem faptul ca producatorul si reprezentantul nu se fac responsabili pentru nicio reparatie sau defechune
in perioada de garantie.

+ Tn cazul in care problema persista si dupa ce ati urmat instructiunile de mai sus, va rugédm s& contactati un
prestator de servicii autorizat.

CAPITOLUL 7: SFATURI PENTRU ECONOMISIREA ENERGIEI

+ Instalati aparatul intr-o camera bing ventilata, dar nu in lumina directa a soarelui si nici in apropierea unei surse
de caldura (radiator, aragaz etc.). In caz contrar, utilizati o tabla izolatoare.

» Permiteti alimentelor si bauturilor sa se raceasca in exteriorul aparatului.

+ Cand introduceti bauturi si alimente lichide, acestea trebuie sa fie acoperite. in caz contrar, umiditatea aparatului
va creste. Astfel, se prelungeite timpul de functionare. De asemenea, acoperirea bauturilor ii a alimentelor
lichide va contribui la pastrarea mirosului si a gustului.

» Cand introduceti alimente si bauturi, deschideti usa aparatului cat de putin posibil.

« Pastrati inchise capacele compartimentelor cu temperaturi diferite din aparat (cutie pentru fructe si legume,
racitor etc.)

» Garnitura usii trebuie sa fie curata si flexibila. Tnlocuitj garniturile daca sunt uzate.
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Va$§ zamrziva¢ zadovoljava trenutne sigurnosne zahtjeve. Neprikladna upotreba moze dovesti do osobne ozljede i
ostecenja imovine. Kako biste izbjegli rizik od o$tec¢enja, pazljivo procitajte priru¢nik prije koristenja vaseg zamrzivaca
po prvi puta. On sadrzi vazne sigurnosne informacije o ugradniji, sigurnosti, koristenju i odrzavanju vaseg zamrzivaca.
Ovaj priru¢nik zadrzite za upotrebu u buduénosti.
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POGLAVLJE -1: OPCA UPOZORENJA
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UPOZORENJE: Neka otvori za ventilaciju zamrzivaca budu
slobodni od prepreka.

UPOZORENJE: Nemojte koristiti mehanicke uredaje za
ubrzavanje procesa odmrzavanja.

UPOZORENJE: Nemojte koristiti ostale elektricne naprave
unutar zamrzivaca.

UPOZORENJE: Nemojte ostetiti krug hladnjaka.

UPOZORENJE: Kako biste izbjegli osobne ozljede ili
ostec¢enja, ova naprava mora biti ugradena u skladu s
uputama proizvodaca.

Mala koliCina sredstva za hladenje u ovom zamrzivacu ne
Steti okoliSsu R600a (izobuten) te je zapaljiv i eksplozivan
ako se zapali u zatvorenim uvjetima.

Nemojte oStetiti krug plina zamrzivaca tijekom preno$enja i
postavljanja.

Ne spremajte nikakve spremnike sa zapaljivim materijalima
poput limenki sa sprejem ili uloSke za punjenje aparata za
gaSenje pozara u blizini zamrzivaca.

Ova naprava namijenjena je upotrebi u domacinstvu te
slicnim primjenama poput sljedecih:

- podrucja s kuhinjama unutar trgovine, uredima i u ostalim
radnim okolinama;

- farmerske kuce i od strane klijenata u hotelima, motelima
i ostalim vrstama stambene okoline

- okoline vezane uz prenociste;
- catering i sli€ne primjene nevezane uz maloprodaju

Va$ zamrzivaC zahtjeva napajanje od 220 - 240 V, 50 Hz.
Ne koristite nikakvo drugo napajanje. Prije spajanja vasSeg
zamrzivaca, pobrinite se dainformacije na ploc€icis podacima
(u vezi napona i povezanog opterecenja) odgovara glavhom
napajanju. Ako niste sigurni, posavjetujte se s kvalificiranim
elektri¢arom)

Ovu napravu mogu koristiti djeca od 8 godina navise i
osobe sa smanjenim fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili s manjkom iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom ili su im dane upute u vezi koriStenja naprave na
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POGLAVLJE -1: OPCA UPOZORENJA

siguran nacin te razumiju ukljucene opasnosti. Djeca se ne
smiju igrati s napravom. CiSc¢enje i korisnicko odrzavanje
mece izvoditi djeca bez nadzora.

* OStecena Zica za napajanje/utikaC mogu uzrokovati pozar
ili uzrokovati strujni udar. Ako su osteceni, moraju se
zamijeniti, a to moze izvesti samo kvalificirano osoblje.

* Ovaj uredaj nije namijenjen za uporabu na nadmorskim
visinama iznad 2000 m.
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POGLAVLJE -1: OPCA UPOZORENJA

Odlaganje
Sva ambalaza i materijali koji se koriste su ekoloski prihvatljivi te se mogu reciklirati. Molimo da svu ambalazu
odlozite na ekoloski prihvatljiv nacin. Za daljnje detalje posavjetujte se sa svojim lokalnim vijecem.
« Ako ¢e se naprava odloziti kao otpadni materijal, odrezite kabel za strujno napajanje i unistite utika¢ i kabel,
Onemogucite hvata¢ za vrata kako biste sprijecili da djeca ostanu zarobljena unutra.
+ Odrezani utika¢ koji je umetnut u 16-ampersku uticnicu je ozbiljna sigurnosna opasnost (udar). Molimo da se
pobrinete da odrezani utika¢ bude odloZen na siguran nacin.

Odlaganje vase stare naprave

Ovaj simbol na proizvodu ili ambalazi ukazuje na to da se proizvod ne smije tretirati kao ku¢anski otpad.
Umjesto toga, mora se dostaviti na mjesto za prikupljanje primjenjivog otpada koje reciklira elektricnu i
elektroniCku opremu. Materijali koji se mogu reciklirati ¢e pomo¢i u odrzavanju prirodnih izvora. Za vise
detaljnih informacija u vezi recikliranja ovog proizvoda molimo da kontaktirate lokalne vlasti, ustanovu za
odlaganje ku¢anskog otpada ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod.

Molimo, pitajte lokalne vlasti u vezi odlaganja otpadne elektricne i elektroniCke opreme u svrhu ponovne
upotrebe, recikliranja i obnove.

a
I

Napomene:

* Molimo da prije ugradnje i koristenja vase naprave pazljivo procitate prirucnik s uputama. Mi nismo odgovorni
za oStecenje do kojeg je doslo zbog neispravnog koristenja.

« Slijedite sve upute na vasoj napravi i u priruéniku s uputama te Guvajte ovaj priru¢nik na sigurnom mjestu kako
biste rijesili probleme do kojih ¢ce mozda doéi u buducnosti.

+ Ova naprava je proizvedena kako bi se koristila u domovima te se moze koristiti samo u domacim okolinama
i za specificnu namjenu. Nije prikladna za komercijalnu ili zajedni¢ku upotrebu. Takva upotreba dovest ¢e do
ponistenja jamstva naprave i nasa tvrtka nece biti odgovorna za nastale gubitke.

» Ova naprava je proizvedena kako bi se koristila u ku¢ama i prikladna je samo za hladenje / skladiStenje hrane.
Nije prikladna za komercijalnu ili zajedni¢ku upotrebu i/ili za skladi$tenje ostalih tvari osim hrane. Nasa tvrtka
nije odgovorna za nastale gubitke u suprotnom slucaju.

g Sigurnosna upozorenja

* Ne spajajte svoj zamrziva¢ na glavno strujno napajanje pomocéu produznog kabela.

» Ostecena zica za napajanje/utikaé mogu uzrokovati pozar ili uzrokovati strujni udar. Ako su osteceni,
moraju se zamijeniti, a to moze izvesti samo kvalificirano osoblje.
» Nikada nemojte prekomjerno savijati Zicu za napajanje.
+ Nikada nemojte dirati Zicu za napajanje / utika¢ mokrim rukama, jer to moze dovesti do strujnog udara radi
kratkog spoja.
+ U zamrziva¢ nemojte stavljati staklene boce niti limenke s pi¢em. Boce ili limenke mogu eksplodirati.
+ Kada uzimate led iz zamrzivaca, nemojte ga dirati, led moZe uzrokovati ozebline i/ili porezotine.

» Ne vadite predmete iz zamrzivac¢a ako su vam ruke vlazne ili mokre. To moze uzrokovati ogrebotine na kozi ili
ozebline.

» Nakon $to ste jednom odmrznuli hranu, nemojte je ponovno zamrzavati.

Informacije o ugradnji
Prije nego Sto otpakirate i po¢nete s postavijanjem svog zamrzivaca, molimo da se upoznate sa sljedecim tockama.

» Maknite se od izravnog suncevog svjetla i dalje od izvora topline poput radijatora.

» Vasa naprava mora biti barem 50 cm dalje od $tednjaka, plinskih pe¢nica i grijaca te mora biti barem 5 cm dalje
od elektri¢nih pecnica.

+ Svoj zamrziva¢ ne izlazite vlazi ili kisi.

» Va$ zamrziva¢ mora biti postavljen barem 20 mm dalje od drugog zamrzivaca.

+ Potreban je razmak od barem 150 mm na vrhu i sa straznje strane zamrzivaca. Nemojte nista stavljati na vrh
svog zamrzivaca.

» Zbog sigurnog rada je vazno da vas zamrziva¢ bude siguran i u ravnini. Za poravnanje vaSeg zamrzivaca
koriste se podesive noge. Pobrinite se da vasa naprava bude u ravnini prije nego to pocnete
stavljati hranu unutra. [

. PrepquQL;jevmo da Qrug; upotrebe obriSete sve policevi_!adic_e pomocu krpe namocene u toplu

» Ugradite pomocu plasticnih vodilica za razmak koje moZete pronaci na straznjoj strani
naprave. Okrenite za 90 stupnjeva (kao $to je prikazano na shemi). Tako kondenzator neée
dodirivati zid.

» Zamrziva¢ mora biti postavljen kraj zida sa slobodnim razmakom od ne vi§e od 75 mm.

Prije korlstenja vasSeg zamrzivaca

Prije postavljanja_vaseg zamrzivaCa provjerite ima li kakvih vidljivih ostecenja. Ne ugradujte niti ne

e koristite zamrzivac ako je ostecen.

:.-A « Kada koristite svoj zamrziva¢ po prvi puta, drzite ga u uspravnom polozZaju barem 3 sata prije nego $to ga
ukljucite u napajanje. Tako ¢e se omoguciti u€inkovit rad te sprijeciti oSte¢enja na kompresoru.

* Mozda ¢ete kod prve upotrebe zamrzivaca primijetiti lagan miris. To je u potpunosti normalno i nestat ¢e
kada se zamrziva¢ po¢ne hladiti.
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Upravljacka plo¢a zamrzivaca

Poklopac gornjeg odjeljka zamrzivaca

|| —Poklopac donjeg odjeljka zamrzivaca

K?Ladice odjeljka za zamrzavanje

/'/\\ Plasti¢na strugalica za led

Pladanj za led

Podesive noge
Ova slika je izradena u svrhu pruzanja informacija te kako bi prikazala razli€ite dijelove i dodatnu opremu naprave.
Dijelovi se mogu razlikovati s obzirom na model naprave.

POGLAVLJE -3: KORISTENJE VASEG ZAMRZIVACA

Upravljacka ploca

Huper | -6 -18  -20 22 -24
B psassse

Gumb za postavljanje LED rl)okazatelj
temperature zamrzivaca alarma

Pokazatelj podeSene

Simbol nacina Super Freezing temperature zamrzivaca
(Brzo zamrzavanje)

Gumb za postavljanje temperature odjeljenja zamrzivaca
Ovim se gumbom omogucuje postavljanje temperature zamrzivaca. Pritisnite ovaj gumb kako biste postavili vrijednosti
za odjeljenja zamrzivaca. Upotrijebite ovaj gumb kako biste aktivirali i na¢in SF.

Svjetlo alarma
U slucaju problema unutar zamrzivaca svjetlo alarma zasvijetlit ¢e crvenim svjetlom.

Nacin Super Freezer (Brzo zamrzavanje)
Kada se koristi?
» Zazamrzavanje velikih koli¢ina hrane.
* Zazamrzavanje brze hrane.
* Za brzo zamrzavanje hrane.
+ Za pohranjivanje sezonske hrane dulje vrijeme.
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Kako k

oristiti?

Pritisnite gumb za postavljanje temperature dok ne zasvijetli svjetlo za nacin Super Freezing.

Led svjetlo za nacin Super Freezing zasvijetlit ¢e tijekom tog nacina rada.

Maksimalna koli¢ina svjeze hrane (u kilogramima) koju je moguce zalediti unutar 24 sata prikazana je na
naljepnici uredaja.

Za optimalnu uginkovitost uredaja pri maksimalnoj optereéenosti zamrzivaca postavite uredaj na aktivni nacin
SF 3 sata prije nego u zamrzivac stavite svjezu hranu.

U ovom naéinu:

ako prit

isnete gumb za postavljanje temperature, ponistit e se nacin rada i postavka ¢e se vratiti s temperature na -16.

Napomena: Nacin Super Freezer automatski ¢e se iskljuciti nakon 30 sati ili kada temperaturni senzor zamrziva¢a

pokaze

temperaturu ispod -32 °C.

Postavke temperature zamrzivaca

Pocetna temperatura na zaslonu postavki iznosi -18 °C.

Pritisnite jednom gumb za postavke zamrzivaca.

Svaki put kad pritisnete gumb, smanijit ¢e se postavijena temperatura. (-16 °C, -18 °C, -20 °C,.. brzo
zamrzavanje)

Ako drzite pritisnutim gumb dok se simbol za nacin Super Freezer ne prikaze na zamrziva¢u

Ako se prikazuje zaslon postavki i ne pritisnete bilo koji gumb unutar sljede¢e 3 sekunde,

zatreperit ¢e svjetlo za nacin rada Super Freezing.

Ako ga nastavite drzati, ponovno ée se pokrenuti s posljednje vrijednosti.

Upozorenja vezana uz postavke temperature

Cisce

Pobrin

Ne preporucuje se da radite s vasim hladnjakom u okolini hladnijoj od 10°C vezano za njegovu ucinkovitost.
PodeSavanje temperature treba se uskladiti s u¢estalo$¢u otvaranja vrata i koli¢inom hrane ¢uvane u hladnjaku.
Vas$ hladnjak treba raditi do 24 sata bez prekida nakon uklju€ivanja, uskladen s temperaturom okoline, da bi bio
u potpunosti ohladen. U ovom razdoblju ne otvarajte ¢esto vrata hladnjaka i ne stavljajte unutra puno hrane.
Primjenjuje se funkcija od 5 minuta odgode da bi se sprijeCilo oStecenje kompresora vaseg hladnjaka kad
izvadite utika¢ s napajanja i ponovno ga ukljucite, ili kad nestane elektricne energije. Vas hladnjak pocet ¢e s

normalnim radom nakon 5 minuta.
Va$ zamrzivaé je dizajniran kako bi radio u intervalima [UIEIE N CECC NS CIUERCN L CH LY

okolne temperature navedenima u standardima, u X o
skladu s klimatskim razredom navedenim na naljepnici T lzmedu 1643 (°C)
s informacijama. Ne preporu¢uje se da zamrziva¢ radi : o

u okolini ¢ija temperatura je izvan navedenih intervala u 2 Bl s 28 Ty
vezi u€inkovitosti hladenja. N Izmedu 16 i 32 (°C)
Ova naprava je dizajnirana za upotrebu kod okolnih

temperatura u rasponu od 10 °C - 43 °C. SN lzmedu 1032 (°C)
nje

Prije ¢iS$éenja vaseg zamrzivaca iskljucite napajanje i izvadite utikac iz uti¢nice.

Zamrziva¢ ne perite tako da unutra lijevate vodu.

Upotrijebite toplu, sapunastu krpu ili spuzvu kako biste obrisali unutradnjost i vanjski dio vaseg zamrzivaca.
Pazljivo izvadite sve koSare tako da ih proklizete prema gore ili prema van i oCistite sapunastom vodom. Ne
perite u stroju za pranje rublja ili suda.

Ne koristite otapala, abrazivna sredstva za ciS¢enje, sredstva za cCiSc¢enje stakla niti univerzalna sredstva za
¢iSéenje kako biste ocistili svoj zamrziva¢. To moze dovesti do ostecenja plasti¢nih povrsina i ostalih dijelova s
kemikalijama koje sadrze.

Ocistite kondenzator na straznjem dijelu vaseg zamrzivaca barem jednom na godinu pomocu meke cetke ili
usisavaca.

ite se da vas zamrzivac¢ bude iskopéan iz napajanja tijekom ¢iscéenja.

Odmrzavanje odjeljka za zamrzavanje
Postupak odmrzavanja zamrzivaca

Mala koli¢ina mraza nakupit ¢e se u zamrzivacu, ovisno o duljini vremenskom razdoblju u kojem su vrata
ostavljena otvorena ili koli¢ini uvedene vlage. Od klju¢ne je vaznosti osigurati da se mraz ili led ne stvori
na mjestima gdje ¢e utjecati na prianjanje brtve vrata. To bi moglo omoguciti ulazak zraka u odjeljak i time
potaknuti neprekidan rad kompresora. Tanki sloja mraza vrlo je mekan i moze se ukloniti ¢etkom ili plasticnom
strugalicom. Ne upotrebljavajte metalne ili oStre strugalice, mehanicke uredaje ili druge nacine za ubrzavanje
procesa odmrzavanja. Uklonite sav mraz koji se otkinuo s dna odjeljka. Za uklanjanje tankog sloja mraza nije
potrebno iskljucivati uredaj.

Za uklanjanje debelih slojeva leda odspojite uredaj od glavnog napajanja i ispraznite sadrzaj u kartonske kutije
i zamotajte u debele deke ili slojeve da biste ih odrzali hladnima. Odmrzavanja ¢e biti najucinkovitije ako se
izvr$i kad je zamrziva¢ gotovo prazan i trebalo bi se izvrsiti $to je brze moguce kako bi se sprijeCio pretjerani
porast temperature sadrzaja.

Ne upotrebljavajte metalne ili ostre strugalice, mehanicke uredaje ili druge nacine za ubrzavanje procesa
odmrzavanja. Povecanje temperature zamrznutih paketa hrane tijekom odmrzavanja krati vrijeme Cuvanja
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hrane. Pod uvjetom da je sadrzaj dobro zamotan i stavljen na hladno
podrucje, trebao bi se o¢uvati nekoliko sati.

» Osusite unutradnjost odjeljaka spuzvicom ili ¢&istom krpom.

+ Da biste ubrzali proces odmrzavanja, postavite jednu ili viSe posuda s
toplom vodom u odjeljak zamrzivaca.

» Pregledajte sadrzaj kada ga vracate u zamrzivac i ako se dio paketa
otopio, trebalo bi ga pojesti unutar 24 sata ili ga skuhati i ponovno zalediti. @

* Nakon Sto se odmrzavanje zavrsi, o€istite unutrasnjost otopinom od
tople vode s malo sode bikarbone, a zatim temeljito osusite. Operite sve
odvoijive dijelove na isti nacin i ponovno sastavite. Ponovno spojite uredaj
na glavno napajanje i ostavite na 2 do 3 sata na postavki 24 prije nego o
$to ponovno pocnete stavljati hranu u zamrzivac.

POGLAVLJE -4: SMJERNICE U VEZI POHRANE HRANE

» Zamrzivac se upotrebljava za pohranjivanje duboko zamrznute i zamrznute hrane na duze razdoblje i za izradu
kockica leda.

» Nemojte stavljati svjezu ili toplu hranu na police vrata zamrzivaca kako bi ih zamrznuli. Upotrebljavajte samo
za pohranjivanje zamrznute hrane.

» Nemojte stavljati svjezu i toplu hranu odmah do zamrznute hrane jer to moze otopiti zamrznutu hranu.

+ Kada zamrzavate svjezu hranu (npr. meso, ribu i mljeveno meso), podijelite je u zasebne dijelove kako biste
ih mogli zasebno koristiti.

* Pohranjivanje zamrznute hrane; trebalo bi pazljivo slijediti upute na ambalazi zamrznute hrane, a ako tamo
nema nikakvih podataka, hrana ne bi smjela biti zamrznuta viSe od 3 mjeseca nakon datuma kupnje

* Kada kupujete zamrznutu hranu, provijerite je li ta hrana bila zamrznuta na prikladnim temperaturama i je li
pakiranje oCuvano.

» Zamrznuta bi se hrana trebala prenositi u odgovaraju¢im spremnicima da bi se zadrzala njezina kvaliteta i
trebala bi se vratiti u zamrziva¢ u $to kracem vremenu.

» Ako uocite vlagu i tragove neuobic¢ajenog bubrenja na paketu zamrznute hrane, vjerojatno je prethodno bila
pohranjena na neprimjerenoj temperaturi te se sadrzaj pakiranja pokvario.

¢ Vrijeme €uvanja zamrznute hrane ovisi o sobnoj temperaturi, postavkama termostata, u¢estalosti otvaranja
vrata, vrsti hrane i vremenu potrebnom da se proizvod dostavi iz trgovine do vase kuce. Uvijek se pridrzavajte
uputa naznacenih na pakiranju i nikada nemojte ¢uvati hranu duze nego $to je naznaceno.
* Kada zamrzavate hranu; maksimalna koli¢ina svjeze hrane (u kg) koju je moguc¢e zamrznuti unutar 24 sata
prikazana je na naljepnici uredaja.
* Za optimalan rad uredaja i dostizanje maksimalnog kapaciteta zamrzavanja, nakon $to stavite svjezu hranu
u zamrziva¢, pritisnite gumb SF. Kad se nacin SF zavrsi, zamrziva¢ ¢e nastaviti raditi u skladu s posljednjom
postavljenom vrijedno$cu.
Paznja: kada zamrzavate male koli¢ine hrane, ponovno postavite postavljenu vrijednost na Zeljenu vrijednosti i u
Zeljeni poloZaj da biste ustedjeli energiju. (Preporuka)
Napomene:

» Ako zamrziva¢ ima policu oznaéenu simbolom (**), onda je prikladna za kratkoro¢no Euvanje sladoleda i
smrznute hrane.

+ Gornja polica vaseg zamrzivaca oznacena simbolom (**) prikladna je za kratkoro¢no ¢uvanje sladoleda i
smrznute hrane.

POGLAVLJE -5: PREOKRETANJE VRATA

Ponovno postavljanje vrata
» To da li ¢ete mo¢i preokrenuti vrata ovisi o tome koji zamrziva¢ imate.
» Nije moguce tamo gdje su rucke pric¢vr§éene s prednje strane naprave.

» Ako vas model nema ru¢ke, moguce je preokrenuti vrata, no to mora izvesti ovlasteno osoblje. Molimo, nazovite
Sharpov servis.

POGLAVLJE -6: RIESAVANJE PROBLEMA

Ako zamrziva¢ ne radi ispravno, moze biti rije¢ o manjem problemu. Stoga, da biste ustedjeli vrijeme i novac, provjerite
sljedece prije pozivanja elektri¢ara.
Sto uginiti kada uredaj ne radi:
provijerite sljedece;
» ima li struje,
» jeli glavni prekida¢ u kuéanstvu iskljucen,
 jeli uticnica ispravna. Da biste to provijerili, ukljucite drugi uredaj za koji znate da radi u istu uti¢nicu.
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Sto ugéiniti kada uredaj ne radi ispravno:
provjerite sljedece;

jeste li preopteretili uredaj,

je li temperatura zamrzivaca postavljena na -16,

jesu li vrata potpuno zatvorena,

ima li praSine na kondenzatoru,

ima li dovoljno mjesta na straznjim i bo¢nim stranama.

Ako uredaj proizvodi buku:

rashladni plin koji kruzi u hladnjaku moze proizvoditi zvukove (zvuk stvaranja mjehuri¢a), ¢ak i kada kompresor ne radi.
Ne brinite, to je posve uobi¢ajeno. Ako su zvukovi drugadiji, provjerite sljedece:

je li uredaj dobro poravnat,
dodiruje li nesto straznju stranu,
vibriraju li predmeti na hladnjaku.

VAZNE NAPOMENE:

Ako svoj zamrziva¢ necéete koristiti duze vrijeme (npr. zbog ljetnih praznika), iskopcajte ga. Ocistite svoj
zamrzivac u skladu s Dijelom 4 i ostavite vrata otvorenima kako biste sprijecili viagu i miris.

Naprava koju ste kupili dizajnirana je za upotrebu u kuéanstvu te se moze koristiti samo u domacinstvu te za
naznacenu svrhu. Nije prikladna za komercijalnu ili zajednic¢ku upotrebu. Ako potro$a¢ napravu koristi na nacin
koja nije u skladu s tim znacajakama, naglasavamo da proizvodac i trgovac nece biti odgovorni za bilo kakve
popravke i kvarove unutar jamstvenog razdoblja.

Ako problem ne nestaje nakon $to ste slijedili upute iznad, molimo da se posavjetujete s ovlastenim servisom.

POGLAVLJE -7: SAVJETI ZA USTEDU ENERGIJE

Postavite uredaj u hladnu, dobro prozracenu prostoriju, ali ne na izravnu suncevu svjetlost niti u blizinu izvora
topline (radijator, kuhalo itd.). U suprotnom upotrijebite izolacijsku plo¢u.

Pri¢ekajte dok se topla hrana i pi¢e ne ohlade izvan uredaja.

Kada stavljate pi¢a i teku¢ine u hladnjak, poklopite ih. U suprotnom dolazi do povecanja vlaznosti u uredaju.
Na taj se nacin produljuje vrijeme rada. Takoder, poklapanje pi¢a i teku¢ina pomaze u oCuvanju mirisa i okusa.
Kada stavljate pi¢a i hranu u hladnjak, otvarajte vrata hladnjaka $to je krace moguce.

Neka poklopci svih odjeljaka razli¢itih temperatura u uredaju (ladica za voée i povrée, odjeljak za hladenije itd.)
budu zatvoreni.

Brtva vrata mora biti €ista i savitljiva. Zamijenite brtvu ako se istrosi.
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Va$§ zamrzovalnik ustreza trenutnim varnostnim zahtevam. Nepravilna uporaba lahko pripelje do poskodb in materialne
Skode. Da se izognete tveganju poskodb, pozorno preverite ta navodila pred prvo uporabo zamrzovalnika. Vsebuje
pomembne varnostne napotke k namestitvi, varnosti, uporabi in vzdrZzevanju vasega zamrzovalnika. Priro¢nik shranite
za nadaljnjo uporabo.
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ceee

OPOZORILO: PrezraCevalne odprtine zamrzovalnika ne
smejo biti ovirane.

OPOZORILO: Za pospeSevanje odtajevanja ne uporabljaj-
te mehanskih naprav ali drugih nacinov.

OPOZORILO: V zamrzovalniku ne uporabljajte drugih ele-
ktronskih naprav.

OPOZORILO: Ne poskodujte vezja hladilnega sredstva.

OPOZORILO: Da se izognete poskodbam ali Skodi, morate
napravo namestiti v skladu z navodili proizvajalca.

ManjSe koli€ine hladilnega sredstva, ki je uporabljen v tem

(]

zamrzovalniku, je okolju prijazno sredstvo R600a (izobu-
ten), ki je vnetljivo in eksplozivno, ¢e ga vzgete v zaprtem
okolju.

Med prenaSanjem in postavljanjem zamrzovalnika ne po-
Skodujte vezja hladilnega plina.

V blizini zamrzovalnika ne shranjujte posod z vnetljivimi
materiali, kot so ploCevinke s sprejem ali kartuSe za polnje-
nje gasilnih aparatov.

Ta naprava je namenjena uporabi v gospodinjstvih in po-
dobnih okoljih, kot so:

- kuhinjske povrsine v prodajalnah, pisarnah in drugih de-
lovnih okoljih,

- kmecke hiSe in hoteli, moteli in druga stanovanjska okolja,
- prostori za spanje in zajtrkovanje,

- v gostinstvu in podobnimi s prodajo nepovezanimi nacini
uporabe.

Va$ zamrzovalnik potrebuje napajanje 220-240 V, 50 Hz.
Ne uporabljajte drugih vrst napajanja. Preden povezete vas
zamrzovalnik se prepriCajte, da podatki na podatkovni plo-
8Ci (napetost in prikljuéena obremenitev) ustrezajo prikljuc-
ku z elektricno energijo. Ce ste v dvomih, stopite v stik z
usposobljenim elektricarjem)

Uporaba te naprave ni namenjena otrokom, mlajsim od
8 let, in osebam z zmanjSanimi fizi€nimi, senzori¢nimi in
mentalnimi zmoznostmi ali z nezadostnimi izkuSnjami in
znanjem o pravilni uporabi, razen Ce te osebe niso bile
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ustrezno poducene s strani odgovornega in zato razumejo
mozno tveganje. Otroci se ne smejo igrati z napravo CiSce-
nje in vzdrZevanje s strani otrok brez nadzora ni dovoljeno.

* Poskodovan napajalni kabel/vti€ lahko povzroCi pozar ali
elektriéni udar. PoSkodovani deli morajo biti zamenjani, to
pa naj stori le usposobljeno osebje.

* Ta naprava ni namenjena za uporabo na visini, ki presega
2000 m.
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Odlaganje
Vsi uporabljeni materiali in embalaZa so okolju prijazni in razgradljivi. Embalazo odloZite na okolju prijazen
nacin. Za vec¢ podrobnosti se obrnite na lokalne oblasti.

» Ko Zzelite odloziti napravo, prerezite elektri¢ni kabel in unicite vti€ ter kable. Onemogocite zapah vrat, da
preprecite, da bi se vanj ujeli otroci.

» Odrezan vtika¢, vstavljen v 16 A vti¢, predstavlja resno nevarnost (elektri¢ni udar). Zagotoviti morate, da je
odrezan vtika¢ varno odstranjen.
Odlaganje odsluzene naprave

Ta simbol na izdelku ali embalazi oznacuje, da s tem izdelkom ni dovoljeno ravnati kot z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki. Lahko ga odpeljete na ustrezno zbirno mesto za predelavo elektricne in

V4 elektronske opreme. Recikliranje materialov bo pomagalo pri ohranjevanju naravnih virov. Za podrobnej$e
»‘ informacije o odstranjevanju tega izdelka se obrnite na lokalne oblasti, pristojne za odstranjevanje
‘o odpadkov ali trgovino, v kateri ste kupili izdelek.

f Posvetujte se z lokalnimi oblastmi o recikliranju odpadnih elektronskih naprav in elektronske opreme.
[
Opombe:

» Pred zacetkom uporabe naprave pozorno preberite navodila za uporabo. Ne prevzemamo odgovornosti za
$kodo zaradi zlorabe.

» Upostevajte vsa navodila na vasi napravi in navodilih za uporabo, ki ga hranite na varnem mestu, da lahko
razreSite tezave, do katerih lahko pride v prihodnosti.

» Ta naprava je namenjena uporabi v domovih in jo lahko uporabljate le v domacih okoljih v dolo¢ene namene.
Ni primerna za splosno ali komercialno uporabo. Tovrstna uporaba bo izni¢ila garancijo naprave in nasa druzba
ne bo odgovorna za mogoce izgube.

+ Ta naprava je namenjena hiSni uporabi in je primerna samo za hlajenje/hranjenje hrane. Ni primerna za
komercialno ali sploSno uporabo in/ali za hranjenje drugih snovi razen hrane. Nasa druzba ne odgovarja za
izgube v drugih primerih.

Varnostna opozorila
» VaSega zamrzovalnika ne povezuijte z elektricnim vti¢em s podaljSevalnimi kabli.

* Poskodovan napajalni kabel/vti¢ lahko povzro¢i pozar ali elektri¢ni udar. Poskodovani deli morajo biti
zamenjani, to pa naj stori le usposobljeno osebje.
» Prekomerno zvijanje napajalnega kabla ni dopustno.
+ Nikoli se ne dotikajte napajalnega kabla/vti¢a z mokrimi rokami, saj lahko povzrocite kratek stik in elektri¢ni udar.
» 'V zamrzovalnik ne postavljajte steklenic ali ploevink s pijaco. Te lahko namre¢ eksplodirajo.
» Ko vzemate led iz zamrzovalnika, se ga ne dotikajte, saj se lahko poskodujete ali urezete.

» Ce so vase roke mokre ali viaZne, ne odstranjujte predmetov iz zamrzovalnika. Lahko se odrgnete in opecete z
ledom.

» Ko ste hrano ze odmrznili, je ne zamrzujte nazaj.
Informacije o namestitvi
Preden razpakirate in zacnete upravijati vas zamrzovalnik si vzemite ¢as in spoznajte sledece.

» Ne postavljajte ga na neposredno son¢no svetlobo in v blizino virov toplote, kot je radiator.

+ Vasa naprava mora biti vsaj 50 cm oddaljena od $tedilnikov, plinskih pecic in drugih grelnikov, od elektri¢nih
pecic naj bo oddaljena vsaj 5 cm.

+ Zamrzovalnika ne izpostavljajte vlagi ali dezju.

» Va$ zamrzovalnik naj bo postavljen vsaj 20 mm od drugega zamrzovalnika.

* Na zgornji in zadnji strani zamrzovalnika mora biti vsaj 150 mm prostora. Nicesar ne postavljajte na vrh
zamrzovalnika.

» Za varno delovanje je pomembno, da je vas§ zamrzovalnik postavljen varno in uravnotezeno. S prilagodljivimi
nogicami lahko prilagodite raven vasega zamrzovalnika. Preden vanj vstavite hrano, se prepricajte, da ravno
stoji.

» Priporo¢amo, da pred uporabo obriSete police in pladnje s krpo, namoceno v toplo vodo,
zmes$ano s ¢ajno zlicko sode bikarbone. Po ¢iS¢enju izperite s toplo vodo in posusite.

» Namestite s plasti¢nimi distan¢nimi vodili, ki jih lahko najdete na zadnji strani naprave.
Obrnite za 90 stopinj (kot prikazuje diagram). Tako se kondenzator ne more dotakniti stene.

» Zamrzovalnik postavite ob steno v oddaljenosti vsaj 75 mm.

Pred uporabo zamrzovalnika

« Pred nastavitvijo zamrzovalnika preverite, ¢e je poSkodovan. Ne namescajte ali uporabljajte vasega
g zamrzovalnika, ¢e je posSkodovan.
| - Ko prvi¢ uporabliate zamrzovalnik, naj bo ta v pokonénem poloZaju vsaj 3 ure, preden ga vklopite v
elektricno omrezje. S tem boste omogodili u€inkovito delovanje in preprecili poSkodbe kompresorja.
« Pri prvi uporabi zamrzovalnika lahko pride do manjse koli¢ine vonjav. To je povsem obi¢ajno in bo izginilo
z ohlajanjem zamrzovalnika.
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2. POGLAVJE: VAS ZAMRZOVALNIK

Nadzorna plo§¢a zamrzovalnika

__——Pokrov zgornjega prostora zamrzovalnika

| —Pokrov spodnjega prostora zamrzovalnika

—
e—

\_
1 7?Predali predela zamrzovalnika
§ﬁ Plasti¢no strgalo
=

Pladenj za led

|

Nastavljiva nogica

Ta slika je ustvarjena za prikaz razli¢nih delov in pripomoc¢kov naprave.
Deli se glede na model naprave lahko razlikujejo.

3. POGLAVJE: UPORABA ZAMRZOVALNIKA

Nadzorna plosc¢a

Houper | 16 -18 20 22 -24

Gumb za nastavitev Indikatorska
temperature zamrzovalnika LED lu¢ alarma

Indikator nastavljene
Simbol nacina super temperature zamrzovalnika

Zamrzovanja

Gumb za nastavitev temperature particije zamrzovalnika
S tem gumbom lahko nastavite temperaturo zamrzovalnika. Pritisnite ta gumb, ¢e Zelite nastaviti vrednosti za particijo
zamrzovalnika. Ta gumb lahko uporabite tudi za vklop nacina SF.
Lucka alarma
V primeru teZave znotraj zamrzovalnika, LED lu¢ alarma zasveti rdece.
Nacin super zamrzovanja
Kako se uporablja?
» Za zamrzovalne vedjih koli¢in hrane.
» Za zamrzovanje hitre hrane.

» Za hitro zamrzovanje hrane.
» Za shranjevanje sezonskih Zivil za dlje ¢asa.
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Kako uporabljati?
» Pritiskajte gumb za nastavitev temperature, dokler se lu¢ za super zamrzovanje ne prizge.
* Vtem nacinu sveti LED lu¢ za super zamrzovanje.
» Najvecja koli¢ina svezih Zivil (v kg), ki se lahko zamrzne v 24 urah je navedena na etiketi naprave.
+ Za optimalno delovanje naprave z najvecjo zmogljivostjo zamrzovalnika, nastavite napravo na nacin SF 3 ure,
preden v zamrzovalnik poloZite sveza Zivila.
V tem nacinu:
Ce pritisnete gumb za nastavitev temperature, se ta nacin preklige in nastavitev se vrne na -16.
Opomba: Nacin »super zamrzovanja« se samodejno prekli¢e po 30 urah ali ko se temperatura senzorja zamrzovalnika
spusti pod -32°C.
Nastavitve temperature zamrzovalnika
» Prvotna temperatura za nastavitveni zaslon zamrzovalnika je -18°C.
» Enkrat pritisnite gumb za nastavitev zamrzovalnika.
» Vsakic, ko pritisnete ta gumb, se temperatura zmanjsa. (-16°C, -18°C, -20°C,.. super zamrzovanje)

+ Ce pritisnete gumb za nastavitev zamrzovalnika, dokler se simbol za super zamrzovanje ne prikaze na
nastavitvenem

zaslonu zamrzovalnika in ne pritisnete nobenega gumba v naslednjih 3 sekundah,
lu¢ka za super zamrzovanje za¢ne utripati.
« Ce boste pritiskali $e naprej, se ponovno zac¢ne pri zadnji nastavljeni vrednosti.

Opozorila za temperaturne nastavitve
» Va$e nastavitve temperature se ne izbriSejo Ce pride do izpada elektrike.
» Ne preidite na drugo nastavitev, dokler ne zakljucite ene nastavitve.

» Temperaturo je treba prilagoditi glede na pogostost odpiranja vrat, koli¢ino hrane, ki jo hranite v zamrzovalniku, in
temperaturo okolja v katerem se nahaja vas zamrzovalnik.

+ Va$ zamrzovalnik mora delovati do 24 ur glede na temperaturo okolja brez prekinitev, po tem, ko ste ga vkljucili, da
se popolnoma ohladi.
+ Vtem Casu ne odpirajte vrat zamrzovalnika prepogosto in vanj ne polagajte preve¢ hrane.

+ Funkcija 5-minutne zakasnitve se uporablja za preprecevanje
okvare kompresorja zamrzovalnika, ko ga izkljucite in nato IITNEYE XHEYA-1 B0 I CR T e T o
ponovno vkljuéite ali pa ko pride do izpada elektrike. Vas

zamrzovalnik bo zagel normalno delovati po 5 minutah. T Med 16 in 43 (°C)
» Va$ zamrzovalnik je zasnovan za delovanje v okoljskih ; N
temperaturnih intervalih, navedenih med standardi, glede ST Med 16in 38 (°C)
na klimatski razred na nalepki s podatki. Odsvetujemo : o
uporabo zamrzovalnika v okoljih, ki niso znotraj teh X itz W8I 2 (16,
intervalov glede na ucinkovitost hlajenja. SN Med 10in 32 (°C)

» Tanaprava je zasnovana za uporabo v okoljski temperaturi
med 10 °C - 43 °C.
Ciscenje
* Pred c¢is¢enjem zamrzovalnika izklopite napetost in izkljucite vti¢ iz vticnice.
* Ne Cistite zamrzovalnika s polivanjem vode.
» Uporabite mehko, milnato krpo ali spuzvo in obri$ite notranjost in zunanjost zamrzovalnika.

» Natanéno odstranite vse predale, tako da jih porinete navzgor ali navzven in jih o€istite z vodo z milnico. Ne
perite v pralnih ali pomivalnih strojih.

+ Za¢iS€enje zamrzovalnika ne uporabljajte topil, jedkih Cistil, Cistil za steklo ali venamenskih Eistil. Ker vsebujejo
kemikalije, te lahko poskodujejo plasti€ne povrsine in druge komponente.
+ Ocistite kondenzator na zadnjem delu zamrzovalnika vsaj enkrat letno z mehko krpo in sesalnikom.

Prepricajte se, da je med ¢iS¢enjem zamrzovalnik izklopljen.
Odtaljevanje predela zamrzovalnika

Postopek odtaljevanja zamrzovalnika

* V notranjosti zamrzovalnika se naberejo majhne koli¢ine zmrzali, odvisno od ¢asa, kako dolgo so vrata
zamrzovalnika odprta ali od koli¢ine vlage. Bistvenega pomena je, da ne dovolite nabiranje zmrzali ali ledu na
mestih, kjer lahko to vpliva na tesno prileganje tesnila vrat. Na ta nacin lahko zrak prodre v notranjost ter pospesi
nenehno delovanje kompresorja. Tanek sloj zmrzali je precej mehak in se lahko odstrani s krtacko ali plasticnim
strgalom. Ne uporabljajte kovinskih ali ostrih strgal, mehanskih naprav ali drugih pripomockov za pospeSevanje
postopka odtaljevanja. Odstranite vso zmrzali, ki se je nabrala na dnu zamrzovalnika. Ce Zelite odstraniti tanko
zmrzal, morate izklopiti napravo.

+ Ce Zzelite odstraniti debele ostanke ledu, izklju€ite napravo iz napajanja in izpraznite njeno vsebino v kartonske
Skatle, zavijte v debele odeje ali plasti papirja, da ostane mrzla. Odtaljevanje je najucinkovitejSe, e ga izvedete pri
skoraj praznem zamrzovalniku, prav tako pa ga je treba izvesti ¢im hitreje, da preprecite povecanje temperature
izdelkov.

» Ne uporabljajte kovinskih ali ostrih strgal, mehanskih naprav ali drugih pripomockov za pospe$evanje postopka
odtaljevanja. PoveCana temperatura pakiranih zamrznjenih Zivil med postopkom odtaljevanja bo skraj$ala rok
trajanja zivil. Ce je vsebina dobro zavita in spravljena na hladnem mestu, bi morala zdrzati ve¢ ur.
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3. POGLAVJE: UPORABA ZAMRZOVALNIKA

+ Obrisite notranjost z gobico ali €isto krpo.

* V predel zamrzovalnika postavite eno ali ve¢ posod s toplo vodo ter tako
pospesite postopek odtaljevanja.

* Med polaganjem izdelkov nazaj v zamrzovalnik dobro preglejte embalaze in
Ce je katera embalaza odtaljena, je treba hrano iz nje zauziti v roku 24 ur ali
pa jo skuhati in nato ponovno zamrzniti.

» Ko je postopek odtaljevanja zakljuen, ocistite notranjost zamrzovalnika @
z raztopino tople vode in majhno koli¢ino sode bikarbone, nato pa dobro
posusite. Na isti nacin ocistite vse odstranljive dele in jih ponovno namestite.
Ponovno priklju¢ite napravo na napajanje in pustite 2 do 3 ure na nastavitvi
24, preden vanjo ponovno shranite Zivila. '

4. POGLAVJE: VODIC ZA SHRANJEVANJE HRANE

» Zamrzovalnik se uporablja za shranjevanje globoko zamrznjenih Zivil ali zamrznjena Zivila za dolgo obdobje in
izdelavo kock ledu.

» Sveze in tople hrane ne potiskajte ob police na vratih zamrzovalnika, da bi jo zamrznili. Uporabljajte le za
shranjevanje zamrznjenih Zivil.

* Ne postavljajte sveZe in tople hrane ob zamrznjena Zivila, saj lahko odtaja zamrznjena Zivila.

* Medtem ko zamrzujete sveza Zivila (npr. meso, ribe in mleto meso), jih razdelite v takSne kose, da jih boste
lahko uporabili naenkrat.

¢ Za shranjevanje zamrznjenih zivil; skrbno sledite navodilom na embalazi zamrznjene hrane in ¢e niso
navedene informacije o hrani, se ta ne sme hraniti ve¢ kot 3 mesece od datuma nakupa.

* Pri nakupu zamrznjenih zivil se prepri¢ajte, da so bila zamrznjena pri ustreznih temperaturah in da embalaza
ni poskodovana.

* Zamrznjena Zivila je treba prevazati v ustreznih posodah, da se ohrani kakovost Zivil, prav tako pa jih je treba
¢im hitreje vrniti na zamrzovalne povrsine naprave.

+ Ce paket zamrznjene hrane kaze znake vlaZznosti in nenormalne napihnjenosti, je verjetno, da je Ze ta prej bila
shranjen pri neustreznih temperaturah in da se je stanje vsebine poslabsalo.

* Rok trajanja zamrznjenih Zivil je odvisen od temperature v prostoru, nastavitev termostata, kako pogosto se
odpirajo vrata zamrzovalnika, vrste hrane in €asa, ki je potreben za prevoz proizvodov od trgovine do vasega
doma. Vedno upostevajte navodila, natisnjena na embalazi in nikoli ne presezite navedenega roka trajanja.

* Medtem ko zamrzujete zivila; najvecja koli¢ina svezih Zivil (v kg), ki se lahko zamrzne v 24 urah je navedena
na etiketi naprave.

+ Za optimalno delovanje naprave, da doseZe najve¢jo zmogljivost zamrzovanja, postavite svezo hrano v
zamrzovalnik in pritisnite gumb SF. Ko se nacin SF zaklju¢i, zamrzovalnik $e naprej deluje glede na zadnjo
nastavljeno vrednost.

Pozor; ¢e Zelite prihraniti energijo, ko zamrzujete majhne koliine hrane, ponovno nastavite nastavljeno vrednost na
Zeleno vrednost in Zeleni polozaj. (Priporocilo)

Pripombe:

+ Ce ima zamrzovalnik skrinjo oznaéeno s simbolom (**), je ta primerna za kratkotrajno shranjevanje sladoleda
in zamrznjeno hrano.

* Zgornja skrinja vasega zamrzovalnika, ki je ozna¢ena s simbolom (**) je primerna za kratkotrajno shranjevanje
sladoleda in zamrznjeno hrano.

5. POGLAVJE: OBRACANJE VRAT

Prestavljanje vrat
+ Obracanje vrat je na voljo od vrste zamrzovalnika.
» Na mestu spredaj, kjer so pritrjeni ro¢aiji, to ni mogoce.
+ Ce va$ model nima roéajev, je mogoce obrniti vrata, vendar to mora storiti pooblag&eno osebje. Pokligite
Sharpov servis.

6. POGLAVJE: ODPRAVLJANJE NAPAKE

Ce va$ zamrzovalnik ne deluje pravilno, je lahko vzrok le manj$a teZava, zato pred klicanjem elektridarja, preverite
naslednje in tako prihranite ¢as in denar.
Kaj storiti, €e vasa naprava ne deluje;
Preverite, ali:
+ Ni elektricnega napajanja.
+ Je splosno stikalo v vaSem domu izklju¢eno.
« Vtiénica deluje. Ce Zelite preveriti, v isto vtiénico vkljugite drugo napravo, za katero veste da deluje.
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Kaj storiti, e vasa naprava slabo deluje;
Preverite, ali:
» Niste preobremenili naprave.
+ Je temperatura zamrzovalnika nastavljena na -16.
» So vrata popolnoma zaprta.
+ Je na kondenzatorju prah.
» Je pri zadnji in stranski steni dovolj prostora.
Ce slisite hrup;
Hladilni plin, ki krozi v hladilnem sistemu, lahko proizvaja rahel hrup (brbotanje), tudi ko kompresor ne deluje. Ne
skrbite, to je povsem obic¢ajno. Ce so ti zvoki drugaéni, preverite, ali:
» Je naprava dobro poravnana.
» Se ni¢ ne dotika zadnjega dela naprave.
* Redi na napravi ne vibrirajo.

POMEMBNA OBVESTILA:

» Ce dalj ¢asa ne boste uporabljali zamrzovalnika, (npr. med poletnim dopustom) ga izklopite. Ogistite
zamrzovalnik glede na 4. razdelek in pustite vrata odprta, da preprecite vlago in vonjave.

» Naprava, ki ste jo kupili, je zasnovana za domaco uporabo in jo lahko uporabljate samo doma in v navedene
namene. Ni primerna za splos$no ali komercialno uporabo. Ce potrosnik uporablja napravo na nacin, ki ne
sovpada s temi funkcijami, priporo€amo, da proizvajalec in trgovec nista odgovorna za popravila in okvare v
garancijski dobi.

- Ce se tezava ponavlja in ste sledili vsem zgornjim navodilom, stopite v stik s pooblag¢enim servisom.

7. POGLAVJE: NASVETI ZA VARCEVANJE Z ENERGIJO

» Namestite napravo v hladno, dobro prezracevano sobo, vendar ne pod neposredno son¢no svetlobo in ne v
blizino virov toplote (radiator, Stedilnik itd.). V nasprotnem primeru uporabite izolirno plos¢o.

» Dovolite, da se obdelana hrana in pija¢a ohladi zunaj naprave.

. Ce dajete noter pijace in tekoCine, jih zaprite. V nasprotnem primeru se v napravi poveca vlaga. Zato se delovni
¢as ohlajevanja podalj$a. Pokritost pijac in teko€in pomaga prepreciti vonjave in spremembe okusov.

» Ko vnasate hrano in pijaco, odprite vrata za najkraj$i mozni ¢as.

» Vse pokrove za razliéne temperaturne predele naprave imejte zaprta (osvezevalnik, hladilni predel itd.).

» Tesnilo vrat mora biti isto in proznost. Zamenjajte tesnilo, ¢e je to obrabljeno.
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O koTawUKTNG TTANPOI TIG TPEXOUOEG OTTAITHOEIG ao@aAsiag. H eo@aAuévn xprion PTTOpei va odnyAoel o€ ATOMIKO
TpaupaTIopd Kail UAIKA gnuid. MNa Tnv atmopuyn Tou KIvoUvou TTpOKANONG ¢nUIAG, SIORAOTE TO yXEIPIOIO AUTS TTPOCEKTIKA
TIPIV XPNOIPOTIOINOETE TOV KATAWUKTN OAG VIO TTPWTN Qopd. TMePIEXEI TNUAVTIKEG TTANPOPOPIEG ATPAAEIAG OXETIKA PE
TNV €YKATAOTACT, TNV GOPAAEIQ, TN XPAON KAl GUVTAPNON TOU KATaWUKTN. PUAGETE TO €YXEIPIDIO AUTO YIo EAAOVTIKA
xenon.
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KE®AAAIO -1: TENIKEZ NMPOEIAOMNOIHZEIZ

e eeee G

MPOEIAOMNOIHZH: ®povTioTe WOTE TO AVOIYUATA AEPICUOU
TOU KATAWUKTN VA PNV ¢pdcoovTal A TTapeUTTodifovTtal atro
OTIONATTOTE.

MPOEIAOMNOIHZH: Mn XpnOIYOTIOIEITE PNXAVIKA 1} GAAQ
MEOQ yia va eMITAXUVETE T dladikacia amowuéng.

MPOEIAOMNOIHZH: Mn xpnoiyotroleite GAAEG NAEKTPIKEG
OUOKEUEG HEOQ OTOV KATAWUKTN.

MPOEIAOMNOIHZH: Mnv TrpoKkaAeite {nuId OTO WUKTIKO
KUKAWAQ.

MPOEIAOMNOIHZH: MNaTnvatmo@uyr atopiKoU TPAUUGTIONOU
N BAGBNG, N CUCKEUN QUTH TTPETTEI VA EYKATAOTABEI CUPQWVA
ME TIG 0ONYIEG TOU KATAOKEUAOTH).

2€ AUTOV TOV KOTAWUKTN XPNOILOTIOIEITAI YIKPF TTo0OTNTA
WUKTIKOU péoou R600a (1coPBouTtévio) TTou €ival @QIAIKO
TTPOG TO TTEPIRBAAAOV, KOBWG £TTIONG EUPAEKTO KOl EKPNKTIKO
EPOOOV AVOPAEYEI OE TTEPIOPICUEVO XWPO.

Katd tn peTagopd Kal TOTTOBETNON TOU KATOWUKTR, MNV
TTPOKAAEITE {NUIG OTO KUKAWUA TOU WUKTIKOU agpiou.

Mnv atmmoBnkeueTe doxeia YE EUPAEKTA UAIKA, OTTWG OTTPEI i
doxeia avayouwong TTupooBECTAPA KOVTA OTOV KATAWUKTN.

H ouokeury autr] TTpoopifeTal yia OIKIOKN XPron Kai
TTOPOMPOIEG EQAPUOYES, OTTWG:

- 0€ XWPOUG Koulivag TIPOOWTTIKOU O€ KATAOTAPOTA,
ypageia kal dAAou gidoug TepIBaAlov epyaciag

- 0€ AQyPOKTAMATA KAl YIa XPAoN atro TTEAATEG EVODOXEIWYV,
MOTEA Kal GAAou €idoug TTePIBAAAOV KATOIKNONG

- O€ XWPOUG EEVWVWV -

- O€ UTTNPECiEG TPOYODOTIAG KAl TTAPOUOIEG EQAPUOYEG TTOU
dev oxeTiCovTal e AlaVIKr TTWANON

O katayukTngatraitei Trapox peupaTtog 220-240V, 50Hz. Mn
XPNOIUOTTOIEITE AAAN TTaPOXN PEUMATOG. NpIv CUVOECETE TOV
KOTaWUKTN, BERaiwBEITE TTWG 01 TTANPOPOPIES TNG TTIVOKIOAG
XOPAKTNPIOTIKWY (TACN Kal QOPTio oUVOECNC) AVTIOTOIXOUV
oTnVv TTOPOXN PEUMOTOC. 2Z€ TIEPITITWON  au@IBOAiag,
oupBouAeuTeiTe €vav €€ouaiodoTNPEVO NAEKTPOAOYO)

*H ouokeuny authy ptmopei va xpnoigotroinBei amd maidid
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NAIKiag dvw Twv 8 €TWV Kal ammd ATOUA PE HEIWMEVES
OWMOTIKEG, aIoONTNPIOKES KAl  BIAVONTIKEG  IKAVOTNTEG,
N armd ATOMO XWPIC EUTTEIPIA KAl yVWOr, £POOOV TOUG
TTapéEXeTal €TTIRBAeWN 1 KOBOdAYNON OXETIKA UE TNV ACQPOANR
XPAON TNG OUOKEUNG KAl €QOOOV KATAVOOUV TOV KivOUuvo
TTou TrEpIAauBavetal. Ta Taudid dev TTPETTEl va TTaiouV ME
Tn ouokeun. O1 epyaodiec kaBapiopoUu Kal ouvThpnong dev
TIPETTEI VO TTPAYMATOTTOIOUVTAI ATTo TTaIdId XwpPis eTTiBAEWnN.

* Tuxov Cnuid oto kaAwdio / Buoua TTapoxAG MTTOPEI va
TTPOKAAETEl PWTIG ] NAeKTpOTTANEIa. EQooov uttooTei {nuId,
TTPETTEl va  avTIKOTAoTaBei povo atrd  €EouciodoTnuEVO
TEXVIKO.

* AuTil N OuoKeur dev TTPOOPICETAI YIO XPAON OE UYOUETPO
MeyaAuTepo Twv 2000 pETPWV.
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KE®AAAIO -1: TENIKEZ NMPOEIAOMNOIHZEIZ
ATréppiyn

* OAa 1a UNKKG TTOU XpnoigoTrolouvTal OTO TTPOIGV Kal TN CUuoKeuaoia eival @IAIKE TTpog To TrePIBAAAOV Kal
QAVOKUKAWGOIPA. ATTOPPITITETE TN OUCKEUATIA JE OIKOAOYIKO TPOTTO. ZUUBOUAEUTEITE TO TOTTIKO Gag CUPBOUAIO yia
TIEPIOOOTEPEG AETTTOUEPEIES.

* Av TTpoopiCeTe TN OUOKEUR Yia amTéoupan, KOYTE TO KAAWDIO TTAPOXAG PEUPATOG KOl KATAOTPEWTE TO BUCHA Kal TO
KaAWBI0. AKUPWOTE TNV ACPAAIOT) TNG TTOPTAG WOTE VA PNV ival duvaTo va TTOYIBEUTET KavEVA TTAIOI OTO ECWTEPIKO TOU.

+ Av €10é\Bel atrokoppévo Buopa oe Tpida 16 amp uTrapxel coBapog Kivouvog ao@daAeiag (NAEKTPOTTANEIAG).
BeBaiwOeite TTwG TO ATTOKOUPEVO BUCHA QTTOPPITITETAI HE ATPAAEIQ.

ATmréppiyn 'rng TaAIdg OUOKEUNG

To oUuBolo autd TTOU BPICKETOI OTO TIPOIGV [} OTN CUOKEUADIA TOU ONudiVel TIWG TO TIPOIdV Sev Ba
TIPETTEI VA QVTIPETWTTICETAI WG OIKIAKS aTTOPPIMPA. AVTIBETWG, Ba TTPETTEl va TTapadideTal o€ KATAAANAOUG
TOTIOUG TIEPICUAAOYIG ATTOPPIMHATWY GTTOU AVAKUKAWVETOI NAEKTPIKOG Kol NAEKTPOVIKGG £0TTAIOHOG. Tal
avuKUKAwoma UAIK& ouvTeAOUV om Blacwon TWV QUOIKWV Tropwv MNa o Asmopspslg Tr)\r]pocpoplsg
OXETIK& PE TNV avaKUKAWGN QUTOU TOU TIPOIOVTOG, ETTIKOIVWVACTE HE TIG TOTTIKEG APXEG, TNV UTINPECIOG
aTmopIYNG OIKIAKWY ATTOBANTWY f} PE TO KATAOTNHA OTTG TO OTI0I0 AYOPATATE TO TTPOIGV.
PwTtAoTE TIG TOTTIKEG QAPXEG OXETIKG pe TNV améppipn AToRARTwY HAekTpikoU kai HAekTpovikou
I E¢oAiopoU (AHHE) TTou €xel OKOTTO TNV ETTAVOXPNCIPOTTOINGN, avaKUKAWGN Kai avAKTNoN Toug.

INHEIWOEIG:

. AlaBdcTe TO €YXEIPIOIO OBNYIWV TTPOCEKTIKA v amod v evKaTdcTacn Kal XpAion TNG OUOKEUNG auTAg. Aev
PEPOUpE EUBOVI VIO CNIG TTOU TIPOKAAEITAI OTTO ETQAAPEVN XPrioT.

+ Tnpnote 6Aeg TG 0dnyieg TTOU avaypd@ovTal TTAvw OTN CUCKEUN Kal OTO EYXEIPISIO 0dNYIWY Kal QUAGETE TO
EYXEIPIBIO aUTO 08 AOPaAEG PEPOG YIa TNV ETTIAUCH TIPOBANUATWY TTOU PTTOPET VO TIPOKUYWOUV GTO PEAAOV.

* H ouokeun auth TTOPAYETAI yia OIKIOKH XPRON KOl YTTOPEi va Xpnoiyotroindei yévo o€ olkiakd TrepIBAAAOV Kal
yia TOUG TTPOCdIoPITPEVOUG OKOTTOUG. Agv gival KaTGAANAo yia epTTopIkA f dnuodaoia xpron. H xprion autol Tou
€idoug Ba £x€l WG OTTOTEAETHA TNV OKUPWON TNG £yyUNONG TNG CUCKEURG Kal N eTalpeia pag dev Ba gpEpel eublvn
yla TUXOV aTTWAEIEG TTOU Ba TTPOKUYOUV.

* H ouokeun auTr TTAPAyYETal yia XPrAon O€ GTTITIA KAl €ival KATAAANAN pévo yia wign / ouvtipnan Tpogipwy. Agv
gival KATAAANAN yia egTropIkn A OnNudoia xpron Kai/f yia atroBAKeuan UAIKWY £KTOG atré Tpogiua. H eTaipeia pag
Oev QEPEI UBUVN yIa ATTWAEIEG TTOU PTTOPET va TTPOKUWOUV 0€ KABE AAAN TTEPITITWON.

Mpo&idoTtroInoeig ac@AAegiag
a * Mn ouvdéeTe TOV KATAWUKTN TNV TTAPOXT PEUHATOG HECW KOAWSIOU ETTEKTAONG.
* Tuxov ¢nuid oto kaAwdIio / BUopa PTTopEi va TIPOKOAEDEl PWTIA 1) NAekTpOTTANSia. Edoov utrooTei ¢nuid,

TIPETTEl va avTiKaBioTaTal pdvo atré £€0uciodoTNUEVO TEXVIKO.
* [1oTé PNV KOPTTUAWVETE UTTEPBOAIKG TO KAAWDIO TTAPOXNG.
» [loté punv ayyigete 10 kKaAWdIO / BUoUa TTAPOXNG ME BPeYHEva XEpia, KaBWG ITTOPEi va TTPOKANBEi NAekTpoTTANSia
AOyw BPaXUKUKAWHATOG.
* Mnv TOTTOBETEITE YUAAIVA PTTOUKGAIO 1) KOUTGKIO TTOTWV YETA OTOV KOTAWUKTN. Ta PTTOUKAAIQ A T KOUTAKIQ
UTTOPE( VO EKpayoUV.
+ Ortav TaipveTe TTAYAKIO ATTO TOV KATAWUKTN, PNV TOV ayyigeTe, KaBWG PTTopei va TTpokAnBei éykaupa A Tpadua atmd Tov TTayo.
* Mnv agaipeite avTikeipeva ammé Tov KATawukTn Pe uypd f Bpeyuéva xépia. Mmopei va mpokAnBouv ekdopEg 1
eykaUpaTta a1o dépua atrd Tov TIAyo.
Mnv katayuxeTe (pavnTo TT0U £X€1 0N EETTAYWOEL.
I'IAnpocpoplsg EYKATAOTOONG
[piv amé mv agaipeor) g CUOKEUATIag Kai Tr UETAKIVION TOU KATaWUKTI), aQIEpWOTE Aiyo XpOvo yia va e§oIKeIwDEiTe
e ra ak6Aouba onueia.
+ TomoBeTAOTE TOV KATAWUKTN Ot B£0n TTou dev £TTNPEACETAl OTTO GUECO NAIOKG QWG Kal POKPIG aTTd TINyEG
BeppPOTNTAG, OTIWG KAAOPIPEP.
* H ouokeur) Ba TrpétTel va BpiokeTal TOUAdXIOTOV 50 £kaT. HOKPIG OTTO GOUTTEG, POUPVOUG aEPioU Kal BepUavTIKa
aToixeia. Oa TTPETEl ETTIONG VO BPICKETAI TOUAGXIOTOV 5 €KAT. MAKPIG aTTO NAEKTPIKEG KOULIVEG.
*  Mnv ekBETETE TOV KATAWUKTN O€ uypaacia A Bpoxn.
» O katayukTtng Ba TTPETTel va ToTToBeTEITal O aTTOaTAC TOUAdYXIoTOV 20 XIA. a1rd dAAOV KaTayUKTn.

* Amaiteital eAayioTn eAelBepn atréoTacn 150 xIA. atrd To TTavw Kal Tiow JEPOG Tou KATAWUKTN. Mnv ToTToBETE ITE
TITTOTA ETTAVW OTOV KATAWUKTN.
» [a v ac@aAn Aeimoupyia, ival GNPAvTIKG va BPICKETAI O KATAWUKTNG G€ aTaBepn Kai opIfdvTia B¢on. Ta pubuiddueva
TIOBIA XPNOIOTIOIOUVTAI VI TNV I00CTABHICT TOU KATAWUKTI. ZIVOUPEUTEITE TIWG 1 CUCKEUN G EVal OPIZOVTIO TIPIV
TOTIOBETACETE TPOPIA OTO ECWTEPIKG TNG.
. Zuomvoups va okouTtrioeTe OAa Ta pA@Ia Kal Toug diokoug e TTavi Bpsvpsvo [V Gsppo VEPO, 'HH""""""IIIIIIII
0TO OTT0i0 €€l TTPOOTEDEI pIa KOUTaAIG TOu YAUKOU uqullen adda, TpIv atod TN xpnon. Meta llll H“HH:H' i
TOV KaBAPIoHO, LETAUVETE e BEPUO VEPO KAl OTEYVWOTE.
* [lpaydaTtoTroINOTE TNV EYKATAOTACN XPENOIMOTIOIVTAG TOUG TTAQOTIKOUG 0dnyoug Trou
BpiokovTal oo THOW PEPOG TNG GUOKEUNG. MepIoTpéwTe Toug KaTd 90 poipeg (OTTWG paiveTal ¥
oTo didypappa). Me autdv Tov TPOTTO €CAT@OAICETAl TTWG O CUMPTTUKVWTAG OEV €pXETAl OF ) DI
£TTAPN HE TOV TOiXO.
+ O KaTaWuKTNG Ba TIPETTEI VO TOTTOBETEITAI O€ VAV TOIXO WOTE N OTTOOTACN METAEU TOUG VA PNV
utrepBaivel 1o 75 XIA.
Mpiv a1ro Tn XpAoN TOU KATAYUKTN
« [piv puBpiceTe TOV KATAWUKTN, EAEYETE TOV IO TUXOV OPaTEG CnUIEG. MnVv eykaBIoTaTe i XPNOIUOTIOIEITE
—_ TOV KATOWUKTN, av €XEl UTTOOTEI CnuId.
:._,\ « Kard tn Xprion Tou KaTtawUKTn yia TTpWTn @opd, @EpTe Tov ot 6pBia BEan yia TOUAAXIOTOV 3 WPEG TTPIV
TOV OUVOEOETE OTOV TTAPOXN PEUPATOG. 'ETOI a0@aAifeTal N aTTOBOTIKA AEITOUPYIO TOU KOl ATTOQEUYETAI
n TTPOKANGN {NUIAG OTOV GUUTTIECTH.
* Mrmropei va TTapatnproeTe pia eAappid Jupwdid Katd Tn Xprion Tou KatawuUKTn yia TTpwTtn @opd. Autd
eival aTroAUTWG PUOIoAoYIKO Kal Ba e§aoBevioel KaBWG o KaTaywukTng Ba apxioel va WUuxeTal.
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KE®AAAIO -2: O KATAWYKTHZ ZAZ

Mivakag eEAéyxou KaTayukTn

Ké&Auppa mévw diapepioPaTog KOTaWUKTN

|| ——Kd&Auppa KaTw SIOPEPITPATOG KATAWUKTN

:?Zupmplu BaAduou KaTawukTn
MAaoTikA {UoTpa TTayou

Mayobn
-, Mayobrikn

<:165IU opigovTiwong
H eikéva auTr| €xel OXeDIOOTEN EVNUEPWTIKG WATE va TTAPOUCIAdel Ta SIdpopa TPAPOTA Kal Ta EAPTAPATA TNG OUOKEUNG.
Ta TpAPOTA PTTOPET Va TToIKiAAOUV avaAoya pe TO JOVTENO TNG CUOKEUNG.

KE®AAAIO -3: XPHZH TOY KATAWYYKTH

Mivakag eAéyxou

Houper | 16 <18 20 22 -24

KoupTri puBuiong ouvayeppog
Beppokpaaciag KaTayuKTn €VOEIKTIKI) Auxvia

Karayuktng pubpioTnke

SopBoAo £voeIgn Bepuokpaciog

Aermoupyia Taxeiag katdyugng

KoupTri pUBuiong Beppuokpaaciag S1auEPICHATOG KATAWUKTN
AuTo TO KOUWTTI ETITPETTEI TN PUBHION TNG BEPUOKPATiag Tou KaTawukTn. MNa va pubuioeTe TIUEG yia TO dIAPEPICUA TOU
KOTAWUKTN, TTIEGTE QUTO TO KOUMTTI. XPNOIUOTIOINGTE QUTO TO KOUMTTI KOl VIO VO EVEPYOTTOINOETE T AciToupyia Taxeiag
Katayugng (SF).
Auyxvia ouvayeppoU
Y& TePITITWon TTPORAAPATOG PE TOV KATAWUKTN, N AuXvia guvayeppoU Ba avayel Je KOKKIVO g
Asitoupyia Tayxeiag katdypugng
MoéTe va TN XPNOIMOTIOINoW;
+ Mo kaTtdwugn oAU peyGAwY TTOGOTATWY TPOPIHWV.
» [a katdyuén ovak.

» Ta ypriyopn Katdyugn Tpo@ipwy.
* Ta pakpoxpdvia diaTAPNan ETTOXIKWY TPOPIUWV.
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KE®AAAIO -3: XPHZH TOY KATAWYYKTH

Mwg xpnoipotrolitai;

MatroTe To KoupTTi PUBUIONG Beppokpaaiag éwg 6Tou avawel n Auyvia Taxeiog kaTaywugng.

H LED Taxeiag katdyugng Ba eival avappévn 600 dIapKei auTr n Aeiroupyia.

H péyiotn moodtnTa VWTIWY TPOoQidwy (0€ KIAG) TTou PTTOopEi va KaTawuxOei o€ 24 wpeg avagépeTal aTnv
TNVOKida TNG GUOKEUNG.

Mo BEATIOTN aTr6d00N TNG CUOKEUAG PE PEYIOTO POPTIO OTOV KATAWUKTN, PUBUIOTE TN OUOKEUR O€ AgiToupyia
Taxeiag KaTaWwugng 3 WPEG TTPIV TOTTOBETNOETE TA VWTTA TPO@IUG HECT GTOV KATOWUKTN.

g auTn Tn AgiToupyia:
Av TTaTACETE TO KOUTT PUBUIoNG Beppokpaaiag, n Aeitoupyia Ba akupwBei kail Ba yivel eTTavagopd TNG pUBuIoNG aTréd

10 -16.

Znpeiwon: H Aerroupyia Taxeiog KUTGl]JU§F]§ Ba akupwBei autépara petd amd 30 wpeg 1 6Tav n Bepuokpacia oTov
aiodnTApa kataywugng Téael KATw atd -3

PubBpioeig Beppokpaciag KAaTayUukTn

H apyxikr) Bepuokpaacia Tng évdeigng pubuioewy givar -18 °C.

MaTtAoTe To KoUTT PUBUIONG KATAWUKTN pia Gopd.

KdQs cpcép()ﬁ TIOU TTOTATE TO KOUMTTH, Ba puBpideTal pia xaunAdTepn Bepuokpaaoia. (-16 °C, -18 °C, -20 °C,.. Taxeia
Kardyugn

Av TTOTAOETE TO KOUPTTI pUBMIONG KATAWUKTN WG OTOU EPPAVIOTEI To aUPBOAO TaXEiag KaTawugng oTnv

£vOeIgn pubpicewv KOTAWUKTN Kal OEV TTOTACETE KAVEVA KOUMTTI HECA OTa ETTOPEVA 3 OEUTEPOAETTTA,

n évdeign Taxeia karayuén Ba avaBooBrvel.

Av ouvexioETE va TTATATE TO KOUUTTI, 0 KUKAOG Ba apxioel TTAAI atrd Tnv TEAEUTAIA TIWA.

Mpos&idoTtroIRoeig yia TIG puBpicelg Bepuokpaaiag

H Beppokpaaia TepIBEAAOVTOG, N BepUoKpaTia TPOPiHwY TTou PHOAIG TOTTOBETABNKAV KAl N guxvATNTA AVOiyHaTOG
NG TOPTAG £TTNPEACOUV TN Beppokpaaia Tou KatawukTn. Av atraiTeital, aAAGETE TN pUBUION TNG BeppoKkpaaiag.
Agev ouOTAVETAI VO AEITOUPYEITE TOV KATAWUKTN O€ TTEPIBAAAOV e Beppokpaaia kdtw atd 10°C.

H pUBuion Tou BeppooTtdTn Ba TTPETTel va opideTal ue BAaN TN ouXVATNTA AVOIYHATOG TWV TTOPTWV TOU KATAWUKTN,
TNV TTOGATNTA TWV TPOYIUWYV TTou ToTToBETOUVTAI O€ AUTOV Kal TO TTEPIBAAAOV OTO OTT0IO BPICKETAI N CUCKEUN.
ZUOTAVOUE KATA TNV TTPWTN XPAOT TOU KATAWUKTN VA TOV GQAVETE VA AEITOUPYNOEl YIa 24 WPES XwpPIg dIAKOTTA
WOoTe va e5ac@aNIoTEl N TTANPNG WUgn Tou. Mnv avoiyeTe TIG TTOPTEG TOU KATAWUKTN, MNV TOTTOBETEITE TPOPIUA OTO
E0WTEPIKO KATA TO XPOVIKO auTO dIdoTnUa.

O katayukTNG dIaBéTel evowpaTwUEVN AsIToupyia KaBuoTépnong 5 AeTTITWY, WOTE va aTro@elyeTal {nuId oTov
oupmeaT. OTav o KataywlkTng TPopodoTnOei pe pedua,

Ba apyioel va AEITOUPYE KAVOVIKG JETG ATt 5 AeTITA. KAiparikn OgppoKpagia
O KatawuKTNG £xel OXedIAOTEl va AEITOUpyei OTO €UPOG KAdon mepiBaAiovTog °C
Bepuokpaciv  TTEPIBAAAOVTOG  TTOU  ava@épeTal  OTa . o
TIPOTUTIA, GUHQWVA HE TNV KAIMATIKK KAGGN TTou SNAWVETA T Metagy 16 ka1 43 (°C)
oTnNV TIvakida XapaKTNPIOTIKWYV. Agv OuOTAvETal va " °
AeiToupyei 0 kaTawuKTNG o€ TrepIBAANOV pe Beppokpaaia ST Metag0 16 kai 38 (°C)
€KTOG TOU €UpOUG, KABWG €TTNPEAZETAl N WUKTIKA TOU N MeTagu 16 kai 32 (°C)
amrédoon.

H ouokeun auTr £xel oxedlaoTei yia xpnoq o€ BEpPOKPOATiES SN Metagu 10 ka1 32 (°C)
TepIBaAAOVTOG €VTOG Tou elpoug 10°C - 43°C.

Kaeaplcpog

Mp1v amé Tov KaBapIouo Tou KarawUKTI), AITEVEPYOTTOINOTE TO SIAKOTITI TOU PEUNATOS KAl QQAIPETTE TO
Buoua amé tnv mpida.

Mnv TTAéveTeE TOV KATOWUKTN KATABPEXOVTAG TOV UE VEPOD.

XpnolyoTroleiTe €va Travi ) oouyydap! Je (E0TO OOTTOUVOVEPO VIO VO OKOUTTIOETE TO ETWTEPIKG KAl TO EEWTEPIKG TOU KATAWUKTN.
ATTOPaKPUVETE TTPOCEKTIKG OAa Ta KOAGBIa oUpovTag TTPog Ta TTavw A TTPOGg Ta 5w Kal KabapioTe Ta pe
OaTTOUVOVEPO. MnV Ta TTAEVETE OE TTAUVTAPIO POUXWV A TTIATWV.

Mn xpnoigoTroleite SIAAUTEG, OTIABWTIKG KABAPIOTIKG, KABapIoTIKA T¢apioU 1 AN KaBopIoTIKA PECO YEVIKAG
XPAONG yia Tov kaBapioud Tou KaTawukTn. MTropei va TTpokANBEi {nUIG OTIG TTAAOTIKEG ETTIQAVEIEG KAl O GAAO
THAMATO ASYWV TWV XNUIKWY CUCTOTIKWY TOUG.

KaBapileTe TOV GUPTTUKVWTA OTO TTIOW PEPOG TOU KATOWUKTN TOUAAXIOTOV Wi @Opd TO XPOVO HE IO HOACKD
BoupToa | P NAEKTPIKF) OKOUTTAL.

BeBaiwbeite Mws 0 KATAWUKTNGS éxel amoouvdedei amo 1o peUpa kard tn didpkeia Tou kabapiouodu.
ATmrégugn Tou Xwpou Katayuéng

H 1évn 110U KaAUTITEI T pA@IA TOU XWPOU TNG KaTdwugng Ba TTpETTel va agaipeital TTEPIOdIKA.

Mn xpPnOIYOTIOIEITE yia TO OKOTIO auTd aiXpuNPEd PETOAAIKG avTikeiyeva. Autd Ba ptropoloav va TPUTTHOOUV
To KUKAwPa wigng Kai va TTpokaAéoouv aveTravopBwTn ¢nuid otn Yovada. XpnoIPoTIOIOTE TO TIAPEXOUEVO
TAQOTIKO &£OTPO,

‘OTav UTTEPYXOUV TTEPITTOTEPO aTTO 5 XIA. TIAXVNG OTA PAQPIa, TTIPETTEN VA Yivel aTroyugn.

Mpiv TNV améyuén, ToTroBeTAOTE Ta TTAywpEévVa TPOQING Ot dPoaePd PEPOG apoU Ta KaAUWeTe pe GUAAA
£PNUEPIDAG yia va d1aTnpnBei N Beppokpaacia Toug aTabepr) yia peydAo xpovikd didoTnua.

Tha va emraxuvere Tn diadikagia TnG améyuing TOTTOBETACTE €va 1| TTEPIOCCOTEPA PTTOA pE (eOTO vePS GTO
XWPOG TNG Karayugng.
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KE®AAAIO -3: XPHZH TOY KATAWYYKTH

ZTEYVWOTE TO ECWTEPIKO TOU XWPOU PE OPOUYyapl Iy Pe éva KaBapd Travi.
Otav €xel ohokAnpwBei n diadikacia Tng amoéyuéng TG povadag,
TOTTOBETAOTE Ta TPOPIA PEoa OTNV Katdwugn kal BuunBeite va Ta
KOTAVAAWOETE 0€ OUVTOHO XPOVIKS dIdoTnua.

A@oU €xel TEAEIOEI N aTTOYUEN, KaBapioTe To E0WTEPIKO TNG CUCKEUNG
pe éva didAupa XAiapoU vepou pe Aiyn HOYEIPIKA 0Od8a Kol KOTOTTIV
OTEYVWOTE TN OXOAAOTIKG. TMAUVETE OAa Ta agaipoUpeva pépn PE ToV A
id10 TPOTTO KOl ETTAVATOTIOBETAOTE Ta. ETTAVACUVOEDTE TN GUOKEUN OTNV
TIAPOXA PEUMATOG Kal a@roTE TN yia 2 £éwg 3 WPES aTn pUBUIoN 24 TTpIv
TOTTOBETNOETE T TPOQPIYA TIGAI HECT OTOV KOATAWUKTN.

KE®AAAIO -4: OAHIOz AIATHPHZHZ TPO®IMQN

H xprion Tou kaTawukTn €ival yia armoBriKeuon KATEWUYHEVWY TPOPWYV f YIa KOTAWUEN TPOPWV YIa PEYAAES
XPOVKEG TTEPIGBOUG KAl VIO TTAYAKIA.

Mnv TotroBeTeiTe diTTAQ SITTAC PPETKA TPOPIUA, CEOTA TPOPIPA KAI KATEWUYUEVA TPOPIUA yiaTi Ba {eTTaywoouv
Ta KATEWUYHPEVA TPOPIUA.

OTG\{ KOTAWUXETE PPECKA TPOQIYA (TT.X. KPEQG, Wapl, KIUA) XWPIOTE TO O€ UEPIDEG TTOU Ba KATAVOAWOETE HIa
popa.

Mo TNV oTTOBAKEUON KATEWUYHEVWY TPOPWV: Ol 0dnyieg TTOoU avaypdgovTal OTIG CUCKEUATieG TTPETTEI va
akoAouBouvTal pe TTpoooxn. Av 8ev UTTAPXOUV TTANPOQOPIEG OI TPOYEG Bev TTPETTEI Vo atToBnkelovTal yia
TTEPIOTOTEPO ATTO 3 PAVEG ATTO TNV NUEPOUNVIa ayopdg.

Otav ayopddeTte KateWuypéva Tpo@iua BeRIawBeite OTI £Xouv KaTawuyxBei 0e OWOTEG BEpUOKPATieEg Kal OTI N
OUOKEUOOia gival 0€ KAAR KATaoTaon Kol Oev €XEl AVOIXDEI.

O1 KATEWUYPEVEG TPOPEG TTPETTEI VO HETAPEPOVTAI JE KATAAANAQ H€oa yia va dIaTnpEiTal n TToIdTnNTa TwV TPOPWYV
KaI TTPETTEl VO TOTTOBETOUVTAI 0€ KATAyugn To TaxUTEPO duvaTod.

Av pio ouokeuaoio eg@avigel onueia uypaciag Kal TTaPOUCIAlel avwHaAieg SIOYKWOEIG €ival TBavov OTI EXel
OTTOBNKEUBET OE PN KAVOVIKEG BEPUOKPATIES Kal TO TTEPIEXOUEVO TNG EXEI AANOIWOEI.

H Sidpkeia SI0TAPNONG TWV KATEWUYPEVWY TPOPWV eEapTdTal aTTd TN BEPUOKPATia TOU XWPEOU, OTT TN pUBUIoN
TOU BepPOOTATN, aTTd TN CUXVOTNTA AVOINATOG TNG TTOPTAG, ATTG TO TUTTO TWV TPOPWYV Kal TO XPOVO PETAPOPAG
atrd 10 KatdaTnua aTto oTriTl. [avTa va TnPeiTe TIG 0dnyieg TTou avaypdaeovTal OTIG CUCKEUOTIEG TWV TPOPWV Kal
va pnv utrepPRaiveTe To PEYIOTO XPOVIKO DIAOTNHA KATAWUENG TTOU avaypa@ETal OE AUTEG.

XpnoIYOTIOIEiTE TO PAPI Taxeiag Wugng yia TNV Katdyugn OTTITIKWV QaynTwv (Kal TPo@ég TTou BéAeTe va
KaTayUgeTe) Mo ypriyopa. Ta pa@ia Taxeiag Yugng eival Ta yeoaia cuptapia Tou KataywukTn (BA. ogAida 5)
‘Otav KaTaWUXETE TPOPIPA: N MEYIOTN TTOGATNTA VWTTWY TPOPiNwY o€ KIAG (kg) TTou pTTopei va kaTayuxBei oe 24
WPEG, PAIVETAI OTNV ETIKETA OTOIXEIWV TNG CUOKEUNG.

Mo BEATIOTN aTTGB00N TNG CUOKEUNG WOTE VA ETTITEUXOET N HEYIOTN WUKTIKNA IKAVOTNTA, HETA TNV TOTTOBETNON TWV
VWTTWV TPOYIPNwV péoa oTov KaTaywukTn, TratioTe To koupTri SF. Otav ARgel n Acitoupyia SF, o katawukTng Ba
ouveyioel va AeItoupyei oUPQWVa PJE TNV TEAEUTAIO TIUH TTOU €iXE PUBUIOTEI.

Mpoooxn: MNa Adyoug €COIKOVOUNONG EVEPYEIAG, KATA TNV KATAWUEN MIKPWY TTOCOTATWY TPOQINWY, ETTAVAQPEPETE TN
puBuiopévn TiPA oTnv emBupnTn TIPN. (Y1redeign)
ZNUEIVOEIG:

Av o kaTayUKTNG d1aBETel pAPI Pe To GUPBOAO (), TOTE auTd gival KATAAANAO yia TNV aTTOBrKEUON TTAYWTOU KOl
KOTEWUYHEVWY TPOPINWY VIO HIKPS XPOVOo diaTtnpnong.

To mavw pa@l oTov KATaWUKTNG TIOU ETTICNMAivETal P TO GUPBOAO (), ival kaTdAANAo yia Tnv atoBrikeuon
TTAyWTOU KAl KATEWUYHEVWY TPOPIPWY VIO HIKPS Xpdvo diaThpnong.

KE®AAAIO -5: ANTIZTPO®H MNMAEYPAZ NMOPTAZ

AAAayn TTAEUpdg TTOPTOG

H duvatétnTa avTioTpoPng TNG TTOPTAG EEAPTATAI ATTO TOV TUTTO TOU KATOWUKTN TTOU OIOBETETE.

H aAAayn dev eival duvaTr 6Tav Ta xepoUAIa €ival OTEPEWHEVA GTNV TTPOCOWN TNG GUOKEUNG.

Av 10 pHovTéAO TToU BIaBETETE BEV £XEI XEPOUAIQ, gival duvaTO va avTioTpapouv ol TTOPTEG, AAAG N aAAayr| TTPETTE
va TTpaypaToTroinBei atré eCe1dikeupévo TTPoowTTIKG. KaAéaTe To oépPig Tng Sharp.
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KE®AAAIO -6: EMIAYZH MPOBAHMATQN

Edv 10 wuyeio oag dev Aeitoupyei Kavovikd, autd PTTopEi va o@eileTal o€ PIKPO TTPOBANPA, €TTONEVWG EAEYETE Ta
akOAouBa, TTpIv KaAEoETE NAEKTPOAGYO, YIa VO £E0IKOVOUNTETE XPOVO Kal XPHUaTA.

Mposidotmroinoeig EAéyyou:

Av dev AeiToupyei 0 KATAWUKTNG:
* Ymdpyxel diakoTtry peUPATOG;
* 'Exel ouvdeBei To Buopa aTnv Tpida owoTd;
* MATWG €xel kagi N ao@dAeia TnG TTpifag 6TToU Xl OUVOEDET TO Wuyeio, 1 N YEVIKA ao@AAEIa;
* Ymdpxel aoTtoxia otnv mpida; Mo va 1o eAéyete, ouvdEoTe TO Wuyeio o€ pia TIpida TTou gival oiyoupo OTI
AerToupyei.
Av 0 KaTaWUKTNG SeV YUXEI APKETA:
+ Eival owaoTA n pubuion Tng Beppokpaaiag;
* MATIWG n TOPTA TOU KATAWUKTN AVOiyEl CUXVA Kal TTOPAPEVEI AVOIKTH Yia HEYGAO XPOVIKO dIAoTNa;
» KAgivel KaAd n TépTa ToU KaTaywUKTn;
* MATIWG £x€1 TOTTOBETNOE KATTOI0 OKEUOG ) TPOPIPO ETOI WOTE VA €ival OE ETTAPR PE TNV TTAGTN TOU KATAWUKTN,
TTapeUTTOBICOVTAG £TOI TNV KUKAOQPOPIa TOU aépa;
* MATTWG 0 KatawUKTNG eival UTTEPROAIKA YEUATOG;
*  YTAPXEI OPKETH aTTOCTACN METALU TOU KATAWUKTN KAl TOU THOW 1 TWV TTAEUPIKWY TOIXWV;
* H Bepuokpacia epIBAAAOVTOG gival vTOG TOu UPOUG TTOU TTIPORAETTETAI OTO EYXEIPIDIO AEITOUPYIaG;

Av o kaTayuKTng AeIToupyei pe oAU 86pufo:
Av 10 Yuyeio Asiroupyia pe TTOAU B6puBo: O1 BépuBol Tou KATaWUKTN KATd T SIACTAPOTA AUTA gival QUOIOAOYIKOI Kal
ogeihovtal atn Aeitoupyia Tou. O1 B6puBol Tou Yuyeiou kaTd Ta DIACTAPATA AUTA €ival UCIOAOYIKOI KOl OQEIAOVTal OTN
AeiToupyia Tou. Av ol B6puol TTapapEVOUV:

» Eival ot0Bepi n ouokeur); ‘Exouv puBuiaTei Ta TTodIa Tou Wuyeiou;

* YTApXel KGTI THOW aTrd TOV KATAWUKTN;

* MATWg dovolvTal Ta aVTIKEIUEVA TTOU £XOUV TOTTOBETNOEl HéTa OTO YUYEio;

THMANTIKEZ ZHMEIQZEIZ:

* Av dev TTPOKEITAl VA XPNOIMOTIOINCETE O KATAWUKTNG YIO PEYAAO XPOVIKO SIAOTNHA (TT.X. KATA TIG KAAOKAIPIVEG
BIOKOTIEG), OTTOOUVOEDTE TO aTTd TNV TTPida. KaBapioTe Tov KatawukTn oUn@wva Pe To KepdAaio 4 kal a@roTe
TNV TTOPTA AVOIKTH YIO VO ATTOTPOTTEI N CUYKEVTPWOT UYPACiag Kal n dnuIoupyic OopwY.

* H ouokeur| TIou £xeTe ayOpACE! €XEI OXEBIAOTE! YIO OIKIOKNA XPAON Kol UTTOPEi Vo XPNOIWOTIoINGEl Hovo o€
OTITIO KAl POVO yIa TOUG TTPOTBIOPICHEVOUG OKOTIOUG. Aev gival KATAAANAO yia epTropIkn 1} SnpGoia xprior).
Av 0 KaTaVaAWTAG XPNOIPOTIOINCEI TN CUCKEUR WE TPOTTO TTOU OEV CUPHOP@WVETAI JE QUTA TO XAPAKTNPIOTIKA,
TOVI(OUPE TTWG O KOTAOKEUAOTAG KAI O AVTITIPOOWTTOG dev PEPOUV KaMia uBUVN yia TUXOV ETTIOKEUEG N yia
BAGBeG evTog TNG TTEPIGDOU TNG £YyUNONG.

* Av 10 TIPOBANUO TTapapével eVW €XETE AKOAOUBNOEl TIG TIOPATIAVW OBNYiEG, ETTIKOIVWVAOTE PE €va
£¢0Ua1000TNUEVO KEVTPO TEPRIG.

KE®AAAIO -7: ZYMBOYAEZ IN'A EZOIKONOMHZH ENEPTEIAZ

* EykaTaoTAoTE TN OUCKEUR O€ JPOOEPO, KOAA aepIfOPEVO XWPO OAAG OxI ekTeBelpévn o€ Aueon NAIOKM
aKTIVOBOAiIa Kal OTTWGBATIOTE OX1 KOVTA O€ TTNyR BepudTnTag (CWHA KAAOPIPEP, CUCKEUR MAYEIPEUATOG KATT).
AMIWG XPNOIUOTIOINCTE HOVWTIKA TTAGKA.

* Emrpémete o€ Bepud @aynTd Kal TTOTA VA KPUWVOUV £EW OTTO T OUCKEUN.

*  Otav TOTTOBETEITE TIOTA KAl ayNTA PE TTIOAU vePO, TTPETTEI va Ta KAAUTITETE.  AANILOG augdveTal n uypaaia oTn
ouokeur. Emopévwg emipnkoveTal o Xpévo Aeitoupyiag. ETmiong KaAUTITOVTag Ta TTOTA Kal TIG @aynTa PE VEPO
BonBdrte va diaTnpnBei To Gpwua Kai n yeuon Toug.

+ Orav TOTTOBETEITE PayNTA Kal TTOTA, AVOIyETE TNV TTOPTA TNG CUCKEUNG 600 TO dUVATOV TTI0 oUVTOUa.

+ Alatnpeite KA€IoTd 1o KAAUPPOTa OAwv Twv dlaedpwy BaAduwv BepUOKPOCIiag TNG OUOKEURG (CUPTApI
Aaxavikwv, WYOKTN KATT).

* H oTeyavotoinon Tng mTopTAg TIPETTEN va gival KaBapn Kal EAAOTIKr. AVTIKATAOTACTE TIG OTEYAVOTTOINCEIG av
€xouv @Bapei.
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